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Kuanza r.ingeppnda kuuashukuru uasimnmizi uangu 

Dkt. Ki tsao na Dkt. Bakari kna mgaadn uao uliouezesha 

kazi hii kufanikiua. V/ile vile natoa shukrani zangu 

za dhati kua uahadhiri uengine ua idara ya Isimu na 

Lucjha za Ki.-jfrika husuaa Prof. Mutahi, Dkt. Ukombo na 

Mualimu Kazungu Kadenge kua mchanyo uao kuhusu Kazi hii.

Pili, nauashukuru uanafunzi uanzangu, Bi Lugano 

R . 5 . k Habue J.H. na Njue J.G. ambao ualinitia moya

nilipokaribia kukata tamaa.

fatu, shukrani zangu ziuaendee uazazi uangu Munguti IM. 

na Muthorii M. ambao ualieleua kuuo masnrnn yalinipunguzia 

nefasi ya kuerida kuu ona mara kua mara na hauakunilaumu 

kamue. Pia nauashukuru nriugu zangu Hiseli na Michael na dada 

zarigu Jane na Ndinda kua kunipa nafnai niendelee na masomo 

yangu. Nauashukuru kua kutnnihusiaha na m a t a t i z o -yao ya hapa 

na pale ili kuepuka kuathiri masamo yangu kua njia yoyote 

ile. Vile vile siurzi kumsahau Muthoni 'Junior* ambaye 

hakuuahi kueleua ni kua nini 'shule' yetu haikufungua ili 

kuniuezesha kurnda nyumbani kuuanna mara nyingi zaidi. %

Muisho, shjkrcni zangu ni ua mpigaji taipu,

Mercy N. himnne.

Kua uute ui a 1 i on i sa i di a nasema SHUKRANI.
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M U h T A S M R I

hatika taanifu hii tunaangalia njia mball mbali za 

uundaji ua nomino katlka hiauahili aanifu.

Sura ya kuanza nl utangulizi ua utafiti. hatika 

utangulizl huu tumejishughuliaha na soma la utafiti, 

madhumuni ya taanifu, aababu za kuichagua mada hii, 

yalioandikua kuhuau mada hii, mBingi ua nadharia na 

muiahoue njia za utafiti.

Sura ya pill imeanza kua kutoa muhtasari ua fonolojia
U

na mofolojia ya hiauahili. Imeendelea kushughulikia taratib 

za unyambuaji na uambiahajl ambazo zinahusu kuanza, 

utumiaji ua viambiaho na pill, kubadili neno la kategoria 

moja hlvi kuamba linaueza kutumlua katika kategoria 

nyingine.

hatika aura ya tatu tumeahughulikia maneno mikopo na 

tefairi mikopo. hatika kujadili mikopo hii tumeziBhughu- 

likia taratibu za utohozi, okronimu na kaleki.

Hatika aura ya nne tumeangalla utaratlbu ua

kuunganiaha maneno na taratibu nyingine ndogo ndogo kama

vile kurejelea razizi au uradidi, uhamibhaji ua maana,

mafungu ya a-unganiahi n.k. Uile vile katika Bura hii 

tumeangalla mapendekezo yaliyotoleua na baadhi ya uaaomi 

na uanaisimu kuhusu njia ambazo zinaueza kutumlua kuunda 

nomino katika hiauahili.



(v)

Sura ya tano ni hltimisho la utafitl uetu. hatlka 

sura hii tumezljadili kaull muhlmu zllizojitokeza katlka 

aura hizo nyingine.
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SURA VA KblAhZA 

1 . 0 .  U T AlJl iUL I U

Eneu la msamiati limeuavutia uanaisimu na uasomi 

uinqi. Hll ni kwa sababu ya umuhimu uake katika sarufi 

na ukuza ji ua lugha kua jumla. Katixa sura hii, 

ambayo ndiyo utangulizi ua utafiti, tutaanza kua 

kuangalla soma la utafiti, kisna tuende kuenye 

madhumuni ya tasnifu, sababu za kuichagua mada hii, 

ya 1 iyoandikua kuhusu nada hii, msingi ua nadharia 

na njia za utafiti.

1.1. SUI-Uj LA UTAFITI

Tasnifu hii inatarajia kujishughulisha na njia 

mbalimbali z r  uunda <i ua nomlno katika Klsuahili 

sanifu. Kua kufanya hivyo inakusudia kueleza taratibu 

za uundaji ua nominu katika Kisuahili kua upana na 

undani zaidi.

Kuna taratibu kRdha za kuunda nnmino katika KisOiohil 

Tutatizama taratibu hizi katika makundi matatu. Kundi 

la unyambuaji na uanK ishaJi, kundi la maneno - mikopo 

na tafsiri m ikopo na hatimaye kundi la maneno ambatano

na taratibu nyinqine ndogo ndogo.
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Hapa auali, kazi z i 11zoshuqhulikia uundaji ua 

nomine katika Kisuahili ziligusia tu taratibu zinazn- 

tuniua bila kueleza kua undani. Kua mfano, kauli kuua 

•katika Kisuahili nomino huundua kua kutumin mizizl fa 

vitenzi p e k e e ’ (Polome 1967:77) ni kauli inayopotosha. 

Kazi nyingine zimejishughu1 isha na uundaji ua maneno 

kua jumla na kugusia kidogo tu juu ya uundaji ua 

nomino kama njia mojawapo ya uundaji ua maneno. Kua 

mfann M y achina' ’( 1981J .

fJi tumaini letu kuua kazi hil itatoa muangaza 

zaidi kuhusu uundaji ua nomino katika Kiauahili na 

hali kadhalika kuaahihisha kasoro kadha z i 1 1 zojitokeza

katika kazi za hapo aualio

1 .2 . M HDHUHUN1 Yfl TASIMIFU

Katika sehemu ya 1.1# tulitaja kuua uundaji ua 

nomino katika Kisuahili sanifu haukuahughulikiua uya 

kutosha. Ni madhumuni ya tasnifu hii kulitizama suala 

hili kua mapana na marefu yake. Katika kufanya hivyo 

tunanuia kujitokeza na utaratibu bora zaidi ua 

kulitazama suala hili la uundaji ua nomino katika 

Kisuaiili sanifu.

Pili tunanuia kuzitafiti njia mbalimbali za 

uundaji ua nomino katika Kisuahili na kujjaribu kuona 

ni njia ipi inayotumika zaidi na ambayo inutca 

mchango mkubua katika uundaji ua nomino.
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Tatu, dnsari kadha ua kadha zimejitokeza katika 

tafiti za hapo auall. Ni lengo letu kujarlbu kusahihisha 

m akosa na madai yasiyn sahihi. hua nfano, ni madhumuni 

yptu luchunquza ikiun ni kypli kuua mnfimu £nj na H  

hutumiua kuunda nominn kama tafiti za uanomi kama Folome 

(1967) na Myachina (1961) zinavyodai. Vile vile ni lengo 

letu kuonyesha kuua, hata ingaua nomino nyingl za Kiswahil 

huundua kutokana na mizizi ya vitenzl, kua kutumia mofimu

maalum numnja na vi aiiibi r,no vitangulizi vya ngeli, kuna 

nomine kadiia amhazo huundua kutokana na misingi ya 

vivumishi na nnmino nyinyine kua mfano udaya, uzuri na 

ka dhalika.

fJne, tumetaja katika sehemu ya 1.U. kuua baadhi ya 

uasomi u a 1i o s hughu1ikia uundaji ua nomino au maneno katike 

hiauahili uamechukulia unynmbuaji na uambishaji kuua 

taratibu saua. Ni madhumuni yetu katika tasnifu hii 

kuzieleza kua uuazi taratibu hizi ili msomaji yeyote aue 

na uuezo ua kuzi tof autisha bila kukanganyika .*

Tana, kua kutafiti eneo hill la uundaji ua nomino 

kua upnna zaidi, tunatarajia kuziueka uazi zaidi taratibu 

zinazotumiua ili uasnmi ua baadaye uanufaike na pia ziue 

rahisi kua yeyote anayenuia kuunda nominn kufanya hivyo

bila mritntizo mengi.

1.  3 L.AUAHU Zm KUCHAGL m H m Dm h i  I

Maneno ni muhiniu sana kua sababu ndiyo hasa huunda 

lugha. Kama anavyoandika hapinga (1975:1*0 'maneno ni 

m a jengo ya lugha ambayo hufanya sehemu ndogo ndogo za



za misemo yetu ' . Ill lugha ikue ni lazima iue na njla 

fulani ya kupanua na kuongeza mtamiati uake ill 

kukabiliana na uvumbuzi ua klsasa na vile vile kuendeleza 

m a u B B i 1iana ya kila siku. Uundaji ua maneno mapya na 

hasa nomino hutajiriaha lugha na kukuza msamiati.

Kando na umuhimu ua uundaji ua nomino katika aarufi 

na lugha kua jumla, tulichagua mada hii ili kuiahughulikia 

kua upana zaidi ya ilivyofanyua hapo auali. Tafiti nyingi 

z i 1 i z of anyua hapo auali zimelif^nya suala lenyeue ili 

k u 1ishughu1ikia pamoja na uundaji ua maneno ya kateguria 

nyingine. Ni maoni yetu kuamba suala hili halikupeua 

uzito unaostahili na ndiyo maana tukaamua kurekebisha 

upungufu huu.

Wile vile katika kuchunguza utafiti ambao umefanyua 

katika eneo hili la msamiati, tumegundua kuua uundaji ua 

istilahi umeshughulikiua na unazidi kushughulikiua zaidi 

ya uundaji ua msamiati ua kauaida. Ili kukuza msamiati 

mzima ua lugha kua jumla na kuua na maendeleo yanayolingana 

ni lazima utafiti ua msamiati ua kauaida uende sambamba 

na ule ua istilahi.

Sababu nyingine iliyotufanya kuchagua mada hii ni 

kurekebisha makosa kadha ua kadha ambaya yamejitokeza 

katika tafiti za hapo auali. Kua mfano tunakusudia 

kuonye&ha kuua nomino katika Kisuahili haziundui tu kutokana 

na mizizi ya vitenzi pekee bali kuna Daadhi ya nomino
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ambazo huundua kua kutumia mizizi ya vivumishi na ya 

nomino nyingine.

Muisho, hakuna kazi yoyate yenye uzito iliyofanyua 

au kuandikua katika eneo hill la uundaji ua nomino za 

kauaida kua kutumia lugha ya Kisuahili.

VAuI YD ItSUA KUHUSU MADA H I I_

Kazi nyingi zilizoandikua Juu ya mada hii 

zimeishughulikia kua viuango tofauti tofauti. Nyingi 

kati ya kazi hizo zimeahughulikia tu baadhi ya taratibu 

mbalimbali za kuunda nomino lakini hakuna i 1 1 yoshughulia 

taratibu zote kua kikamilifu.

Moja kati ya kazi ambazo zimetoa mchango mkubua na 

ua- hall ya Juu ni ile ya Hyachina (1981). Katika aura 

aliyoiita 'Maamiati na uundaji ua maneno' amezungumzia 

Juu ya uundaji ua nomino kama njia mojauapo ya uundaji 

ua maneno kua Jumla. Ameaema kuua nomino katika Kiauahi 

huundua kua kutumia viambiaho vitangulizi vyu ngeli na 

viambiaho vifuatilizi kama vile j_ej , u (vu)J , £ ij , |a\J

ambazo huundua kua kuunganisha maneno mauili kua mfano 

m u a n a s h e r l a , au kuhamiaha maana kua mfano nomino kama 

vile n d e g e . taul na mteoo au kua kutumia viral kua 

mfano chombo cna kuzlmla moto na klt.uju cha kuandlkla. 

Njia nyingine ni ya kukopa kutoka lugha nyingine. 

Mnaorodhesha m aneno arabayo yamekopua kutoka ,

Kiarabu, Kiajemi, Kihindi,

na Wile vile amesema kuna nomino nyingine
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KiJeru m a n i, Kiingereza, Kituruki, na Kireno. Kazi hii 

itatufaa sana kua sababu imejaribu aana kueleza nyingi 

kati ya taratibu zinazotumiua kuunda nomino katika 

K i s u a h i l i .

Maomi muingine aliyetoa mchango mkubua nl Polome 

(1967). Polome pia amezungumza juu ya uundaji ua nomino 

kua kutumia vlambisho vitangulizi uya ngeli na viambisho

kuua nomino kuua nomino hunyambuliua kutokana na mizizi

ya vitenzi p e k e e 0 Kuhusu kuunganisha maneno, anaaema kuua

nomino iliyonyambuliua kutokana na mzizi ua kitenzi

huongezua kwenye yambua tendua ili kuunda nomino* Kua

mfano m u u z a a a m a k i . kifunqa bel na kadhalika. Anaendelea

kusema kuua Kisuahili pia huunganisha maneno kua kutumia

jjanaJ kua mfano muanafunzi. muarachama na muanamimba na

kua kutumia kivumishi kuu kua mfano m k u f u n z l , mkuruqenzi

na kadhalika. Vile vile ametaja aina nyingine za

kuunganisha maneno kama vile kutumia neno mfanya kua

mfano m f a n y a - k a z l . mfanya-biashara n.k. Muishaue, anataja

urudiaji ua mzizi kama njia mojauapo ya uundaji ua nomino

na kutoa mfano ua neno kizunquzunqu. Kazi hii itatufaa ku

kiasi fulani tu kuani imejikita zaidl upahde ua unyambuaji 
na uambishaji.

Kazi nyingine itakayotufaa sana ni lie ya Quirk, 

Greenbaum, Leech na Svartvik (1972) katika chapisho lao 

la pamoja liitualo A grammar of contemporary English.

vifuaiilizi kama
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Kitabu hiki kina aura iituaya 'uundaji ua maneno 

ambayo inaeleza Jlnai ambavyo kiingereza huunda maneno. 

UJameahughulikia makundi matatu muhimu ambayo ni 

utumiaji ua viambiaho (affixation} kuunqanlBha fndheno 

(compounding) na kubadili neno la kateqoria moja hivi kua 

linaueza .kutumiua katika kategoria nyinqine (conversion). 

Kua mfano, katika Kisuahili nano kullma ni kitenzi na pia 

laueza kutumika kama nomino:

kulima kuao kulitupendeza.

Pia uametaja njia nyinyine ziaizo muhimu sane kama vile 

kule kurudia au kurejelea mzizi (reduplicatioh)t kukata 

schemu ya neno (clipping), kule kuchukua maneno maulli 

na kuyachanganya ili kuunda neno moja (blending), 

akronimu na utohozi. Ingaua uameshughulikia uundaji 

ua maneno katika lugha ya Kiingereza kazi hii itatufaa 

aana kua sababu baadhi ya taratibu za uundaji ua maneno 

katika lugha zote mbili z inaa hab i niana .

Temu ( 1 9 8 0  anasema kuua kuna taratibu nne 

zinazotumiua katika kukitajiriaha Kisuahili na istllahi. 

Hizi taratibu ni kule kuunganiaha maneno mauili, 

kuunda maneno kua kutumia v/iamhiaho , ukopaji na 

ufupishajl ua maneno. Hapa anataja akronimu kama 

njia mojauapo ya kufupisha maneno. Baada ya kueleza 

m a a n a  ya taratibu hizi na kutoa mifano kadhaa, anaeleza 

matatizo yanayotokana nazo. Japo kazi hii imejaribu 

kueleza njia tofauti tofauti za uundaji ua maneno,



haikuzltalii kua undanl. hue mfano, anatueleza kuua 

nomino huundua kutokana na vitenzi na kutupa mifano 

lakini haelezi ni kua vipi.

Katika makala mengine ya (1972), Temu anazungumzia 

Juu ya uundaji ua meneno kua kutumia ailabi za Kisuahill 

Anasema kuamba uallojarlbu kuunda maneno hapo auall 

ualltumla njla kaina vile kuunganisha maneno, kuunda
I

m aneno kua kutumia vlambiaho, mnyambuliko, ukopaji na 

tafsiri mikopo. Katika utumiajl ua kompyuta, Temu 

anachukulla maneno kuua hayana maana ya kiasill. Maneno 

hupata maana yaklanza kutumiua. Hlvyo baal anayapa 

maana na kutumia miundo mingi ambayo ilikuua haltumikl 

hapo auali. Maneno yanayohltajika ni yale ambayo 

yanaafikiana na fonolojia na sarufl ya lugha inayoshu- 

ghulukiua (Kisuohili). Temu anaonyeaha kuua ni aalimia 

ndogo sana ya maneno yanayoueza kutumiua ambayo 

hutumika. Kitakachotuaaidia kutokana na kazi hii ni 

orodha ya maneno aliyoyatoa.

Mutahi (19U6) anaeleza hiatoria ya upanuzi ua 

lugha ya Kiauahili na aaasi zllizohuaika nchin* Kenya 

na vile vile Tanzania. Anaendelea kuaema kuua upanuzi 

ua iatilahi hutokana na njia mbili muhimu; ukopaji na 

uundaji ua maneno. Maneno hukopua kutokana na lugha 

nyingine za Kibarytu au lugha ngeni. Pia anataja njia 

ambazo kuazo maneno yaliyoundua yalienezua. Kua



9

mfano, katika redio, magazeti, vljitabu, majarida na 

kadhalika. Kazi hli lmejikita zaldl upande ua hiatorla 

ya upanuzl ua lugha na hivyo baai halkulngilia auala 

la njia mbalimbali za uundaji ua nomino kua undanl,

Kazi nyingine muhimu kuetu ni lie ya Mdee (1986)* 

Kuhusu uundaji ua iatilahi na matatizo yaneyotokea, 

anasema:

"Kinyume na uundaji ua maneno 
k a t i k a l u g h a  ya kauaida, 

iatilahi aghalabu huundua na 
mtu mmoja au uatu uachache kua 
ajili ya uatu uengine. Kua 
hali hii, mara nyingine baadhi 
ya istilahl zilipingua na 
uatumiaji kua sababu hauakueleua 
misingi iliyotumiua katika uundaji 
uake au hauakupenda iatilahi kua 
sababu hazioani na dhana zinazo u a k i 1isha 

au kua sababu
uengine hupenda iatilahi fulani 
kua sababu ya upya au shanl yake 
na bado uengine uatazipenda iatilahi 
za aina fulani kua ajili ya 
mazoea tu" 2

Anaeleza njia kadhaa za uundaji ua iatilahi kama vile 

uundaji ua iatilahi ua nasibu, uhusiano baina ya 

dhana na kitajua, utohoaji, ufupiahaji ua iatilahi 

kikundl na kutafsiri iatilahi zilizo katika lugha za 

kigeni. Japo hatutaahughulikia uundaji ua iatilahi 

kua undani, kazi hii itatufaa aana kuani baadhi ya 

njia anazoeleza za kuundia iatilahi pia zaueza 

kutumika na nyingine tayari hutumika kuundia nomino

za kauaida
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Katlka kitabu chake killchochapiahua muaka huo 

huo ua 1966, katlka sura iituayo 'uundajl ua maamiati 

mpya kua uamblshajl ' Mdee anatanguliza kuia kuaema 

kuua baadhl ya mbinu za uundajl maamiati mpya ambazo 

hutumiua na uiaundaji ua maneno ni pamoja na kunyambua 

na kuambiaha maneno kua vipande vye maneno viituavyo 

viambiahi, kukopa na kutohoa, maneno ya lugha nyingine, 

kufupisha maneno marefu kua kuunga ailabi za muanzo 

na kuunganisha maneno mauili au zaidi ill kupata neno 

mo ja .

Anaorodheaha mambo muhlmu katlka kuunda neno 

jipya kuua ni kualniaha dhana, kuainiaha maneno yenye 

maana ya maingl na kuteua viambiahi vijenzi. Ooaari 

moja katlka kazi nil nl kuamba Mdee anachukulia maneno 

kamo v/lle t e q a , c h e z a . funqua, k I n g a . p l q a . r>.k. kuua 

nl mizizi. Lakinl mizizi ya maneno haya nl -teg-, 

-chez-, -fung-, -king-, -pig- n.k. Vile vile anatoa 

mifano ya maneno yanayoundua kua kutumla vlambiaho 

[kij, [m-3 , [oj, [ilj , [uj na {.lj o

Aklda (1983) anatoa Bababu za kukuza maamiati ua 

hiauahili* Anaaema kuna njla tatu muhlmu na rahlal za 

kuunda maamiati nazo ni njla isiyo raami, njla rasml 

na njla ya kuunda na kutunga maneno mapya. Njla isiyo 

raami ni lie ya kukusanya mBneno mapya kutoka magazetini,
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redioni, katika daraza za mahakimu, vyuo kama vile vya 

tiba, uhandisi, kutcka viuandani, madukani, kuenye 

televisheni na kadhalika. IVJia rasmi ni kule kupata 

msamiati kutoka katika vyombo haliai ambavya ncivyo vinavyo- 

tumainiua kutoa msamiati unaokubalika kua mfano BAKIfA 

(3araza la Kisuahili la Taifa) au TUKI (Taaaiai ya 

Uchunguzi ua Kisuahili). Katika njia za kuunda na 

kutunga manena mapya, ana makundi matatu ambayo ni 

uundaji ua kiuastani, uundaji ua kiuzoefu na uundaji 

ua kimataifa. Kua muhtasari, ametaja mambo kama vile 

kupata tafsiri ya maja kua moja, kule kupata tafsiri kwa 

kuhusisha kitu chenyeue na umbo lake, kazi yake au 

kua kutafuta maelezo. Hia ametaja utohozi. Ingaua 

kazi hii inahuau mada yetu, imejikita zaidi upande ua 

matatizo yanayomkabili muundaji ua istilahi.

Gibbe (1983) anaanza makala yake kua kueleza faida 

ya istilahi. Kuhusu uza^ishaji ua istilahi za Kisuahili 

anataja njia mbalimbali kama vile maneno - pacha, maneno 

ya k igeni,•u t o h o z i , maneno kutokana n a lugha za Kibantu,

uchambuzi ua sarufi ya Kisuahili na matumizi ya 

k o m pyuta.

Suala la msamiati ua kisayansi 1 imeshughulikiua sana 

na u a 9omi kadha ua kadha. Akida amekitokeza na ms^mia.i 

ua muda ua sayansi (Elimuviumbe) katika majarida kadha
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ua kadha kama vile hisuahl11 Vol U5/1, Ul/2, kl/1 na 2 

Anachokifanya Ukida ni kutaja neno kua kiingereza, kullpa 

tafsiri ya Kisuahili na vile vile kuonyeaha jinsi tafalrl 

hi y o ilivyopatikana. Archbold (1973) pi a anashughull'kia

msamiati ua Elumuviumbe ambapo anatoa msamiati, anaeleza
/

maana yake na kutoa tafsiri yale ya h iingereza.

Gurnah (197A) katika makala yake kuhusu elimu 

mapando, anataja neno, kiaha anatoa tafBiri yake na 

kusema jinsi 1i 1 i v y o undua. Kua mfano lkiua liliundua 

kutokana na fasihi ya kilimo katika Kisuahili au 

linatumiua mno katika maturaizi ya kauaida na uakulima 

ua Kenya na Tanzania. Vile vile lauezakuua limetafsiriue 

moja kua moja kutoka Kiingereza au kuchukua neno linalo- 

karibiana aana na dhana inayotakiua na kulipa maana 

m p y a . Pia anasema ikiua neno linatokana na .kufupiahua 

kua maneno mauili au matatu ya Kisuahili. Maneno 

mengine yanatokana na uundaji ua moja kua moja au kutumift 

m a n e n o  yanayotumika katika lugha nyingine za Kibantu.

Pia anataja kuua maneno mengine yanatokana na Kiingereza 

fciarabu na Kihindi haBB Kigujerati.

Msamiati muingine ulioahughulikiua ni maamiBti ua
i

muda ua heaabu (V/o 1 <*5/2), msamiati ua muda ua Ghuo 

Cha Tanu Kivukoni (V o H U/l), msamiati ua muda ua 

Saikolojia (.UU/2) , msamiati ua kaniaa Katoliki (vol.^3/2

na kadhalika
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Umuhimu ua Kazi hlzi zote nl kuua maneno 

yallyoorodheshua yatatufaa aana. Yatatuaaldia kutambua 

ni njla zlpi zi1 izotumika katika kyyapata.

Kiingi myaka ua (1982), ( 1 9 8 0  na (1987) pia

amejishughuliaha na msamiati ua kisayansl na kueleza

baadhl ya matatlzo yanayoklkabill Kisuahixl katika

ukuzaji ua msamiati ua kisayansi. Anaaema kuua

Kisuahili haki^ezi kuendelea bila maneno ya kukopa.

Anaendelea kudai kuua hakuna yeyote anayeueza kusema

kuua Kisuahili chaueza kubuni msamiati uake pekee ua 

m aneno ya kisayansi na kitekinolojia.

Mkelle (1971) anazungumza kuhusu maneno ya mkopo 

y a l i y o b a d i 1 ika maana au matumizi yake kufifia baade ya 

kuingia katika lugha pokezi na sababu za kutokea hivi.

\

Mbaabu (1985) ameshughulikia ngeli na uiano 

katika sentensi kua kutegemea ngeli iliyotumiua. 

AmeguBia uundaji ua nomino na kutaja njia kadha ua 

kadha zinazotumiua kua mfano mnyambuliko, kuunganisha 

maneno, na uundaji ua maneno kua kutumia kiambiaho cha 

ngeli ya 15 yaani (kuj . O a  amezungumzia juu ya uundaji 

ua nomino kua kutumia viambia^o vifuatilizi £i J » ieJ»
a] kutokana ng maneno y a l i y o a z i m u a .

Kazi hii haitofautishi vilivyo njia mbalimbali za

uundaji ua nomino kua mfano baina ya uambihaji na 

unyambuajio Vile vile kazi hii ina doaari nyingi aana



kua mfano Moaabu anasema kuua:

'majina kama vile mpl qa piqo, na mlo 
yameundua kutokana na vitendo ambavyo 
havijafanyiua mabadiliko yoyote'3

Tunajua kuua nomino hizi zimeundua kutokana na mizizi 

ya vitenzi pamoja na viambisho vitangulizi vya ngeli na 

viambishovifUati 1 izi ambavyo ni moflmu maalum za kubadi- 

lisha vitenzi kuua nomino.

Kapinga (1983) katika sura iituayo 'Hnyambuliku1 

anasema kuua kunyumdua ni kurefusha kitu kama mpira. 

Anaendelea kusema kuua mnyambulikp ni hall ile ya kulipa 

neno maana nyingine kua kuongezea viambisho fulani fulani. 

Kulingana na mifano anayotoa, Kapinga hatofautishi baina 

ya unyambuaji na uambishaji.

Anasema kuua katika kuunda nomino viambisho 

vinavyohusika ni viambisho auali na viambisho tamati. 

Viambisho auali huua kua kauaida ni viambishi - ngeli. 

IMavya viambisho tanati vinavyotumiua ni [ij , [^] *[s] • [°jl
ifu/vuj , na ■ aj . Kinyume na dai la Kapinga kuua |_aJ 

hu turn iua kuunda noraina, sisi tunaamini kuamba ^aJ 

haitumiki kuunda nomino kutokana na mizizi ya asili ya 

Kibar.tu. ,'aJ hutumiua tu kuunda nomino kutokana na

mizizi iliyoazimua kutoka lugha nyingine. Kapinga 

anataja kua kupita njia nyingine zinazotumiua kuunda
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nomino kama vile kuunganisha maneno, kutohoa menetio 

yn mikopo na kunyambua vitenzi \/i 11 vyokopua.

hatika makala yake ya 1975, Kapinga ameguaia 

uundaji ua nomino lakini ampplpmea zaldi upande ua 

Mnyambuliko ua maneno. Kama katika kazi yake ya 

(1963) ambayo turneianqalia hapo juu, Kapinga hatofau- 

tishi baina ya uambishaji na unyambuaji, Vile vile 

kua sababu ya kushughulikia vipengee kadha vya lugha

kua pamoja kazi yake inakanganya msomaji.
/

Kazi nyingine arnbazo zimefanyua kuhuzu mada hii 

ni kama vile makala yaliyoandikua na Mbunda (1976). 

Katika kazi hii Mbunda amejaribu kueleza nomino ni 

nini na .jinsi zinavyopangua katika makundi. Kua njia 

nyingine ameshughulikia zaidi upande ua ngeli za 

Kisuahili.

Naye Ueaha (197 7 ) katika jarida la Mullka 3 

pia ameguaia nomino za Kisuahili. Kazi hii inazungumza 

juu ya nnmna ya kupanga maneno ya Kisuahili katika 

makundi na jinai mtu anavycueza kutambua neno fulani 

liko katika knndi gani. Anasema kuua upangaji uouote 

ua maneno ni lazima uonyeahe aaoabu za kuyapanga hivyo, 

sababu arnbazo zitapatikana katika kuchunguza sarufi 

nzima ya lugha na uala sio kua kutazama neno moja.

Kazi hii pia imejikita zaidi upande ua ngeli na uiano
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ua sentnnsi nzlma kutegemea nomino illyotumlua.

Kando na kuua haina chochote cha kutufaa katika utafitl 

uetu, kazi yenyeue ilikusudiua kuua ya kluango eha 

shule za sekondari na kua aababu hll haina uzlto 

ua kutosna.

1 . 5  UPEO LJM TASUIKU

Kuna tofauti ndogo sana balna ya msamiati na 

'istilahiv Msamiati nl neno la 'kijumla la maneno 

yanayounda lugha ilhali ietilahi hutumika kua maana 

finyu zaidi kumaanlaha maneno ya kitaalamu. Katika 

tasnifu hii tutashughullkia msamiati ua kauaida.

Hata hiwyo, tutataja istilahi ambazo hutumika kama 

msamiati ua kila siku. Pla nl muhimu kutaja hapa 

kuua njia mbalimbali ambazo hutumiua kuunda istilahi 

vile vile hutumiua kuunda msamiati ua kauaida. Lakini 

mifano tutakayotoa itatokana na msamiati ua kauaida.

Tasnifu hii haitashughulikia uundaji ua kategoria 

nyingine za maneno. Pia haitaingilia sana upande ua 

ngeli isipokuua pale ambapo inahitajika ill kuueka 

utaratibu fulani uazi zaidi.

Fonolojia ya lugha itashughulikiua pale tu 

ambapo itakuua m u himu kuonyeoha kua ninl neno fulani

1i n a b a d i 1i k a . Kanda na hivi haitaingilia suala la
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fonolojia ya Kir.uahili kua undanl.

1.6 MSINGI Lift IMAP MARIA

Matjhumuni ya nadharia nl kuzipa muelekeo fiklra 

za kitaalamu. Wanalsimu na uasomi uamezingatia 

taratibu mbalimbali katika uundajl ua msamlati.

Baadhi ya uanaisimu na uasomi uameshughulikia 

uundajl ua maneno kua kutumia mlzlzl asllla ya 

hlsuahlli. Mlfano ya uataalamu hao nl 1‘olome (1967), 

Mbaabu (1985), Myachina (1981) Trager (1973) n.k.

Kundl linglne nl lile la uasomi ambao uanatlzama 

uundajl ua maneno kutokana na mlzlzl au maneno yaliyo- 

kopua. Kua mfano Zauaul 0-979), Krumm (19L0), Mdee (1986) 

n.k.

Hata hivyo, katika utumiaji ua utaratibu uouote ule 

nl sharti sarufl ya lugha inayohusika (Kiauahlll) 

izingatiue. Kama uanavyosema Quirk, Ureenbaum, Leech 

na Svartvik (1972), Bheria za uundajl ua maneno nl 

m u himu sana katika somo la safurl kua sababu mblll. 

Kuanza, a herla hlzl hutusaidla kutambua kategoria ya 

neno fulani kua kuangalla muundo uake. Pill, zinatu- 

funza kuua kuna hall ya unyumbufu katika utumiaji ua 

sheria za sarufl hivi kuamba, muenyeji ua lugha fulani
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anaueza kuhamiaha maneno kua kuongeza au kutoongeza 

viambisho au maneno menglne, kutoka kategoria moja 

hadl nyinglne.

Tumeyazingatia maoni ya uanalsimu haua kua eahabu 

katika hisuahili, nomlno huundua kua kutumla njia 

mbill muhlmu. Kuanza, nomlno huundua kutokana na mizizi 

ambayo tayari iko katika hisuahili kua kufuatia sheria 

za sarufl. Hill, hundua kutokana na maneno au mizizi 

iliyokopua kutoka lugha nyingine. Mikopo hii pia aharti 

aimbatani shue na muundo ua hiatoahili ill iafikiane na 

9arufi ya lugha hii.

Tasnifu hii itatizama aina znte mbili za uundaji 

ua nomlno katika hisuahili.

1.7 IM.11h ZA UTMKITI

hua kiasi kikubua utafiti uetu umekuua ue 

maktabani. Tumeaoma vitabu na makala katika majarida 

au vijitabu tulivyopata kuhuau mada hii vile vile 

tumeyasoma masala yoyote tuliyopata ya kitekinolojia 

yaliyoandikua kua lugha ya hisuahili. Makala mengi 

ya kitekinolojia huua na maneno mapya. Kazi hizi zote 

zimetupa rising! thabiti ua kuueza kulikabili 9omo letu 

kua njia inayofaa.
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^11r vile katlke uchunguzi uetu tumesoma magazeti 

yanayochapishua kua lugha ya Kiauahili humu chinl.

Kua kuyaaoma magazeti haya, tulitarajia kupata nomino 

mpya ambazo zinatumika katika mauusiliano na kuchunguza 

JinBi zilivy o u n d u a . Katika taanifu hii tumechukulia 

'nomino mpya' kama nomino ambayo haipatikani katika 

kamusi yoyote ya Kiauahili.

Pi a tumeaikiza taarifa za Kiauahili kuenye redio 

na televiaheni. Vituo tulivyoaik iliza ni kama idhaa 

ya Kiauahili ya aauti ya Kenya, Ujerumani Megharibi, 

Uingereza na idhaa ya aauti ya Tanzania. Tulipokuua 

tunaai^iza, tuliandika nomino zozote zilizokuua 

mpya kuetu na kuchunguza jinai zilivyoundua.

Tumejaribu kuchunguza jinai ambavyo uazungumzaji 

ua kauaida ua kiauahili uanavyounda nomino mpya ili 

kukabiliana na tajriba mpya katika maiaha yao ya 

kila aiku. Tumefanya hivi kua kuuahoji uatu na pia 

kua kuaikiliza mazungumzo ya makundi ya uatu.

Muiaho, tumeuahoji uataalamu na uaaomi uengine 

ua lugha hii na kuyachambua maoni yao kuhuau mada hii.
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SUHA VA PILI

2.0 li T /Ujlil.i I 7 I

Katika sura hii tutaangalla fonolojia na mofolojia 

ya Kisuahili kua muhtasari. Kisha tutaangalla taratlbu 

za unyambuaji na uambishaji na vile vile dhana nylngine 

zinazohusiana naza. Hii ni sura 1nayoshughulikia 

uundaji ua nonlno kua kutumia mizizi asilia ya 

Kisuahili (yenye asili ya kibantu) •

2.1 FUNOLCJIA VA hlSUiMHIl.I

Katika 3ehemu hii mambo tutakayoshughulikia ni 

yale yanayohuaiana moja kua moja na uundaji ua nomino.

2.1.1 'JUHALI

Kisuahili kina vokalixtano ambazo ni /i/, /u/f 

/f/» / O / na /a/. bifa za vokali hizl huelezua kua 

kuzingatia jinsi z i 1 ivyotamkua: behemu ya ulimi

inayohuaika (mbele, katikati au nyuma) na kiuango 

ambacho ulimi umeinuliua (ikiua umeinuliua kabiea, 

uastani au umelalia 9akafu ya kinyua). Mpangilio ua 

vukall katika Hisuahili uko hivi:-
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Mbele nyuma

juu 1
•

u

katikati € 0

chini a

Vokali za mbele huathiriua na mabadillko ya alna moja 

na vile vile za nyuma huathiriua na mabadillko ya 

aina yake. Baadhi ya vokali hizi hubadilika zlkita- 

ngulia au kufuatua na vokali fulani. Mabadillko 

yanayozikumba vokali ni kama vile:-

2 . 1.1.1. (a) KLJPATft NUSU VOKALI

Nusu vokali ambazo hupatikana ni 

/j/ na /u/.

Vokali JuJ huOBdilika na kuua nuau 

vokali /u/ katika mazingira ya kufuatua na 

vokali yoyote ile iBipokuua JuJ.

EHEHIA "A"

)u/-> lu/- Kua mfano /mu +ana/ — ^[muanaj

/mu-iembe/ — ^QnuenbeJ
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fcayo vokall /i/ hubadillka na kuua nuau vokall /j/ 

ikiua imeitangulia vokall nyingine yoyote lie 

lalpokuuja /!/.

SHEHIA "B"

kua mfano / vi ♦ ombo/—^  [vyomboj
V

(b) KUUNGMN A KUM UUKALI M B ILI KUUfl MU J A

mlfano

/a/ + /i/ —  ̂/£/

/a / + / a / — */o/

/a/-*-/a/ — ^ / a/ 

/ a / + / £ / — J /£/ 

/a/+/u/-j /u/

/ma ♦ £me/j^Q

/wa+ote/ — ^ [uotej 

/ua+ana/ — £wanaj 

/wa+ema/ Quemaj

Mabadiliko haya huyatokei klla uakati. Kwa 

mfano tuna maneno kama vile m a u d hu l, kau11 na 

kadhallka ambayo hayabadilikl hata lngaua /a/ inafuatwa

na /u/ .
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2,1.2.' KOMSONftNTI.,

Mambo manne muhimu katika utamkaji ua 

aauti za konaonanti nl kujua mahall pa kutamkia, 

namna ya kutamkia, hall ya kanda za Bauti na ®kondo 

ua kupitia heua Cikiua ni kinyuani au puanD. Mpangilio

ua konaonanti za Kiauahili uko hivi:
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\Jitamkua huathiriana kua njla mbili jmahali pa 

kutamkia na namna ya kutomkia

Mabadiliko yanayozikumba konsonanti za Kiauahili 

kua kuzingatia namna ya kutamkia ni kama vile:-

2.1.2.1 QADILIKU LA LIKUIDI KUWH KUNSUNANTI YA MTUO

SHERI A "C"

(a) r — * d/n - mfano / n + r e f u / - #  [ndefuj

(b) 1 — ^ d/n - mfano /n+limi/ —f [ndimij 

kulingana na sheria hii, /l/ na /r/ hubadilika na 

kuua /d/ katika mazingira ambayo zinafuata /n/. Hii 

hutokea ili kurahisiaha matamahi.

2.1.2.2 MAUADlLlhQ YANAYUSABAPI SHUfl NA ATHflRI YA /!/ * (i)

Katika Kiauahili aanifu konsonanti za mtuo /p/, 

/ t / f /k/, /b/, /d/ na /g/ huathlriwe na mazingira ya 

/i/. Hii huzibadiliaha konsonanti hizi za mtuo na 

kuzifanya za mkuaruzo. Sharia zinzotumjka hBpa ni:-

SHERIA BD"

(i) P f/-i

mfano: flap? — > / m l a p i / - ^ ^ m l a f F ]
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(ii) b t j
mfano: ) ib| — /muibi/ ->» rmwizi'7 

C ' [_mul vij

(iii) t ---} s/-i

mfano: £fuatj — J /mfuati/ — > [rnfuaaij

(iv) d — £ z/-i

mfano

(v ) k

mfano 

(ui) g — ^ z/-i

mfano

£pendj — * /mpendi/ — $ fmpenzi]

£pik J — » /mpiki/ — ^ [ mP 1</ J  

£jejgj — * /mje^gi/ — >JjnjenziJ

C vi i ) liJ — ^ v/ — i

mfano: JlewJ — ^ /mlewi/ — ^ ^rnlevij 

Hata hivyo kLna maneno mengine ambayo hayabadilishui 

na mazinyira ya /i/. Kuo mfano neno plndl kutokana na 

mzizi £pindj, neno mkopi kutokana na mzizi [kopj na 

kadhalika.

daadlii ya mabadiliko haya yanayosababiahua na 

athari ya /i/ ni ya nsitina na mabali pa kutarokia* 

Niliyoyataja katika sehemu hii yanazingatia namna ya 

kutamkia lakini baadhi ya konsonanti zimebadillka pahala 

pa kutamkia, kua mfano: k— $ f/ “ 1

Sauti iliyokuuja ikitamkiua katika kaakaa la nyuma 

sasa inatamkiua katika kaakaa la mbele 

P — f f / ~ i



Sauti iliyokuua ikitamkua kuia kutumla midomo mlulli 

inatamkuB kua kutumla mdomo na meno. 

g — ^ Z/-1

Sauti ya kaakaa la nyuma inabadllika na kutamklua 

kuenye tuta la meno.

Imedaiua kuua sauti ya llkuldl /I/ hubadilishua 

na mazingira ya /i/ kuuia /z/ kua mfano neno m 1 ez 1 

kutokana na kutenzl l e a . Nayo nuau-vokali /u/ 

hubadilika katlka i.iazingira ya /l/ na kuua /v/ kua 

mfano neno mlevl kutokana na kltenzl leua. P o l o m e C 1967). 

Ukueli ua dai hill hatutauchunguza kua Bababu hauhusu 

mada ye^u.

I

U K A A K A I 15HAJI

inayohusu ko 

/tf  / katika

Sheri

naonanti

mazlngl

a nylngine katika Kisuahili 

nl lie inayobadillaha /ki/ 

ra ya kutangulia vokali

aanifu

kuua

5HERIA ■E"

K l ^ t f  /-V

mlfano /kiumba/-«4 [^tj*umbaj 

/ k l ombo/— i £tjombo]J

Sherla yenyeue lnamaanisha kuua sauti ambayo kua 

kauaida huua ai ya kaakaa la mbele inabadllika na kuua 

ya kaakaa la mbele. Kua sababu ya mazingira ya

kutangulia vokali, /ki/ inabadllika na kuua /tf/
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Bauti ya mtuo - mkuaruzo i nayotamk lua kuenye kaakaa 

1b mbele.

Sherla hii haitumiki t ale ambapo maneno yatago- 

ngaria na kutatlza mauasiliano. Kua mfano, k 1 oo 

hallbadillkl kua sababu lltakuua chop na kuna Chop 

nylnglne katlka Kiauahili. Wile vile neno klama 

hallbadillkl kua sababu lltakuua chama na tayari kuna 

neno chama katlka Kisuahili. bakarl (1982) anasema 

kuua Sherla hii pi a 1 n apa11kana katlka baadhl ya majina 

ya ngeli ya tisa anbayo yana £nj kama kiambiaho 

kitangulizl. Sherla hii ndlyo inayoeleza mabadiliko 

kutoka n - ny - j\ . Mnasema kuua hapo auall £nJ 
ilikuua na vokali, yaani illkuua j^nlj na ndlyo sababu 

sherla hii ya ukaakaishajl ikapata uuezo au nafasl ya 

kutumika. Anatoa mifano kama vile;

/ni + umba/— #/ny + umba/— j> jyiumba]

/ni + ujgu/— f /ny + ujgu/-V J^ur^guJ 

/ni ♦ a8l/-^ /ny + as!/— * [jiaslj 

/ni ♦ eusl/— > /ny + eusl/-V [jleyal^J 

/ni + ojgo/ — f /ny + orjgo/-*

Katlka baadhl ya mifano hii, sherla mbili zimetumika 

Sherla ya ulano ua nasal! na konsonanti lnayofuata na 

sherla ya uk Bakal aha jl . Kua mfano [jiufjguj na £pajgoJ.
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2.1.2.*.. ' LJIAfU UA NASAL I NA KOkSUNANTI I fJAV OF UATA

Mabadiliko yanayozikumba konaonantl za

Kisuanill kua klzingatiB mahali pa kutamkia nl kama 

\/ila ulano ua nasali na konaonantl lnayofuata. Kua 

Jumla sheria lnayotumlka hapa nl

Hil ina maana kuuia aautl ye naaali huuiana na pahala 

pa kutamkiua konaonantl lnayofuata. £nj hubadilika- 

badlllka kuteqemea mazinglra. Mabadillko haya nl 

SHERIA "G"

( 1) n m/-£b]

/n/ hubadillka kuua /m/ katika mazinglra ya kufuatua 

na aautl ya mldomonl. Kua mfano: /n ♦ boga/-^

/n/ hubandillka kuua /rrj / katika mazinglra ya kufuatua 

na aautl ya mdomo na meno 

mfano: /n + vl/ - Crvivi)

SHEHIA *F"

(11) n — / rrj /-v

(ill)

/n/ hubadillka kuua /J|/ katika mazinglra ya 

kufuatua na aautl ya kaakaa la mbele
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(lv) n — frj /-g

/n/ hubadilika kuua /jj/ katika nazingira ya kufuatua na 

aauti ya kaakaa la nyuma

mfano: /n♦gumu/ [ ijqumuJ

2 C 1.2.5 KUruTILlUA MSALI h'aiS K□ TJS□ NA!\lTI

Mabadiliko mengine ni yale ya kufutiliua mbali kua 

konsonanti. / r / , /l/ na /g/ hupatea katika ^iauahili. 

Kutot*ana na mpangilio unaopendeicezua na Kisuahili, 

yaani ule ua konsonanti vckali konsonanti v/okali (kvkv) 

'inaaemekana kuua manero mengine kama vile kuno 1 aa na kuzuba 

yalikuua na /r/ au /!/ lakini aauti hizi zikapotea kua 

sababu za kihistoria. Yasemekana kuua hapc auali 

manena haya yalikuua k u n q 1ara na Kuzubala. Huenda ikawa 

kauli hii ni saua kuani hadi lec kunao uatu uanaoyatamka 

yakiua na /r/ au /!/ badala ya kuaema k u n q 1 aa au kuzubaa.

Konsonanti nyingine ambayo hupotea katika Kisuahili 

sanifu ni /g/. Kupotea huku kunatokana na sheria inayoitua 

'Ganda Lau'. Sheria hii inasema kuua konsonanti hupotea 

pale ambapo inatanguliua na naaali na kufuatua na vokali 

na nasali nyingine.

SHERIA »H"

K — A 0 /n - vr.
\

Kua mfano katika neno n q 1c m b e , /g/ inaootea kua sababu 

ya kutanguliua na nasali /n/ na kufuatua na vokali /0/ na



31 -

nasal! nyingine /m/. Maneno menglne ambayo yameba- 

dilishua na sheria hi! nl kama vile n q 1 e m u a . n q ' a n q 1ana 

n.k. Hata hivyo, sheria hi! pia hutumika pale ambepo 

/g/ inafuatua na vokali na konaonanti nyingine 

ambayo ai nasal!.- Kua mfano katika neno /Hara/

.1.2.6. KUOIMuEZblfl KUA KQNSONANTI

«
Badiliko jingine ni lile la kuongezua kua 

konaonanti. Konaonanti hutiua pale ambapo pana 

m f u l u l i z o  ua vokali ill kurahiBieha matamahi. Kua 

mfano tukiliangalia neno kuteua tungetarajia kupata 

nomino m-teu-e kutokana nalo lakini tunapata nomino 

m t e u l e . Pia kutokana na mzizi ^nunuj tungetarajia 

kupata neno nunu-i-a lakini tunapata neno n u n u l i a .

Wile vile tunapata neno mnunuzi badala ya m n u n u - 1 0 

mtembez i badala ya mtembe-1 n.k. /!/ na /z/ huongezua 

pale ambapo pana mfululizo ua vokali ili kuua na 

ule mpangilio ua kvkv na hivyo baai kurahiaiaha

m a t a m a h i .
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2.2 MOFOLOJIA

Mofolojia ni taui la isimu linaloshughulikia viungo 

vidcgo kabisa katika lugha vyenye maana na mpangilio ua 

hivi viungo katika kuunda maneno, I'amusi ya istilahi ya 

Taasisi ya uchunguzi ua Kisuahili (1587) inafafanua 

mofolojia kama:

"tauii la isimu ambalo 
huchunguza maneno^na 
aina za maneono."

Mofimu ni kiungo kidogo kabisa katika lugha chenye 

maana na ambachc hakikatiki tena uqya. huna makundi 

mauili ya mofimu:- (1) mzizi (ii) viambisho. Mzizi 

ndiyo sehemu inayobeba maana ilhali kiambisha ni mofimu 

ambayo huunganishua na mzizi ua neno ili kufafanua au 

kubadili maana ya neno. Kwa jumla, viambisho ni vya namna 

ta t u .

C

f

1) viambisho auali/tangulizi

2) viambisho kati

3) viambisho tamati/fuati1izi

Viambisho tutakavyojihusishanavyo ni viambisho vitangulizi 

vya ngeli na viambisho vifuatilizi ambavyo hutumiua kuundi 

n o m i n e .

bura mbalimbali za m a cimu huitua alomofu.

Kisuahili sanifu kina ngeli kumi na sita kama 

i f ua tavyo:
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UMBO LA NDANI UMBO LA NJE
Ngeli

1. mui
A

[muj [m] [muj ^

2. ua% M
3. mu [mu] [TJ [muJ  p

U. mi [mij [mjj

5. *i
6. ma

\ H  [mJ
7. ki V M  WJ
8. wi H  M
9. N

'' [n] [mJ [nj[rj7ip7£vj]

10. N- H H » * “ *•

11.
•u l;

[uj [wJ

u . M  M
15. ku Lku3 tkuJ
16. pa tpaj
17. ku [ku) OcuJ

18. mu [muj [mJ [muj

2.2.1 MAI3ADILIKQ KATIKA NGELI YA 1. 3' MA IB

Katika lugna sauti huathlriana ikiua zlnaambatana. 

Hil husababiaha mabadiliko mbalimball ya kifonolbjia. 

Katika Kiauahili ngeli ya kwanza, ya tatu na kumi na nant 

huwa na mu kama m uundo ua ndani lakini katika umbo la 

nje, hujitnkeza tofauti kutegemea mazingira ambapo 

mnfimu hiyo inajikuta. Kua kawaida kukitokea mazingira 

ambapn kuna vokali mbili ambazo ni aaua, kuna tabia ya 

kuzifupiDha kuua moja. Umbo la nje la kiambisho 

kitanyulizi cha ngeli ya 1,3 na 18 linaelezua na aheria

zifuataza



31*

(i)
t y

C-J/—
w

mfano: / mu + ana / — ^ i w a n a j

-  /
s i i e r i a «i «

(ii) u — d / m —  (konaonantiJJ

sauti /u/ hupotea ikiua imetanguliwa na /m/ 

na kufuatua na koaonanti yoyate lie; 

mfano; /mu + zuri/ — ^ JjnzuriJ 

/m u ♦ f u p i / — ^ jm f u pjj

/mu + k u b u a / -- ^ [mkubwa]

(iii) SHERI A »J"

m C™ J ^ P ~ '— *[^on3onantlJ

mifano: /mu + tu/

/mu + tl/
C ftuJ
[ v tl]

2.2.2 MAHADl L I h U  KMTIKA NGELI YA 2

M ofimu ya ngeli ya pill ni [uaj  ambayo ina alomofu 

mbili {^waj na [uej . [uej inaelezwa na aheria iaemayo 

kuua vokali ya chini ikifuatana na vokali ya juu huaababisha. 

kuundua kua vokali uaatani (ya katikati).
ty lJ

SHERIA h"
a  v

a + i ------ ^ e

w V y

♦ ♦ juu -Juu

j +chini|

/ua

-chini 1 

^♦mbeleJ

----* -chini 

♦mbele

m i fano: + ijgi/ — — uiejgL
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V/ile v.le badiliko hill linuueza kuelezua na aheria 

isemayo kuwa,katika hisuahili, kukiua na wokall mbili 

ambazo ni tofauti, vokali iliyoko katika mofimu 

itabadilika na kuuiana na ile ilioko katika mzizi ua neno 

lenyeue.

a + e -----* e

mfano: /ua + ema/ ------ fuema]

2.2.3 MABADILIKU K m TIKA NGCLI YA l*

Mofimu ya nyeli ya nne ni j\niJ ambayo ina alomofu 

mbili £rnjj na [jniJ . Qmjj inatokana na badiliko la 

kupata nuau vokali kutokana na vokali mbili ambalo 

tumeshalizungumzia katika sehemu ya 2.1.1.1.

mfano: /mi + a k a / ------ ^ £mjak£J

2.2. A M a HHDILIKO KATIK h fJGELI YA 5

Maneno mengi ya ngeli ya tano hayana mofimu jlij 

INlafasi ya kiambisho kitangulizi h u u a  kapa [dJ . 

Mabadiliko yanayoikumba ngeli hil yameelezua na sheria 

zifuatazo. Kua mfano ill kupata kimiliki l a n q u . aheria 

zifuatazo zinatumika

li - angu 

i — * j 1j angu

[languj
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2.2.5 M m BADII Ik Q KATIKA N^ELI YA 6

Mafimu ya ngeli ya aita ni [ m a j  . Mofimu hii lna 

aloniofu mbili [maJ na jjncJ . |m£J inaoababiahua na 

athari ya mvutano ua v/okali /a/ na /i/. Tokeo la 

mvutano huu nl vokali ya uaatani / £ /

\ u /l/ lnaenda chinl na /a/

V  o  /  ‘"»=nda Juu = / £ / yainaenda juu =

'a £  katikatl

Sharia yenyeue imeelezua katika sehamu yo 2.1.1.2

2.2.6 MAUMDILIKL) KATIKA N6E.LI YA 7

Af
&

Mofimu ya ngeli ya aaba ni £kiJ  na ina alomofu 

mbili ambaza ni £kij na^tjj. Sheria zinazotumika hapa ni 

(i) i ----> [ j J  / —

/i/ hubadilika kuwa /j/ katika mazingira ya 

kufuatua na vokali ambayo si /i/.

Cii) SHERIA " K "

' * I ■  
k — *Ok b J ] w

(iii) j _ >  t / t j —  V

mfano: ki - am a ki - angu

w D J k jama kjangu

k-^tj t f jama tjjangu

j -  * tjama t J angu

Maneno kama vile kioo na kiatu hayabadiliki

4lj r

yasitatize m a u a a i 1 i a n o .
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2.2.7 MABADI L I K O  KMT I KM NbELI YA 0

Mofimu ya ngell ya nane ni £vlJ  amtjayo ina alomofu 

[vij na JjjJJ  . £vjJ  lanatDkana na badiliko la

i— *Fj] /---

ambalo tumesha1 ieleza katika sehemu ya 2.1.1.1 na 

kullgusia tena katika sehemu ya 2.2.6.

2.2.8 M A B A D I L I K O  KATIKA NGELI YA 9

Mofimu ya ngeli ya tisa ni £ uj. hujitokeza kama

\_nJ  • \_m~j • [ y ]  » na [ f ]  • n l  mofimu y a

jumla iliyoundua kuuiakilisha ngeli hii kua sababu hakuna

alomofu Iliya na uhuru uia kutokea katika mazingira 

mbalimbali. Kila alomofu ina mazingira yake maalum.

Nasal! hii hukubaliana na mahali pa kutamkiua 

konsonanti inayofuata.

/ ♦ naaali/. y j| l "

Mabadi l i k o  yanayotokea ni:-

(i) N — 9 £» J / - L*J
(ii) N — > [ j ]  ' W

(iii) N ---} i f J ' :v
(iv) fj — } h i ' -
(v) ri hutokea kabla ya d/r/z

Kua maelezo zaidi na mifann, tazama sehemu ya 2 . 1 . 2 . A
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2.2.9 BADILIKQ LA u — * u

Badiliko la • ? [ u j  hutokea katika ngeli zote 

zenye £“J  kua mfann ngeli ya 1, 3, 10, 11, 1U, 15 na 17. 

bheria yenyeue kama tulivyoona katika sehemu ya 2-1.1.1 

ni

/ - 1
a
e
o

V
vile vile katika ngeli ya 1,3, na 10, aheria ifuatayo
inatumi k a :-

u ---^ 6 / m

mifano /mu ♦ zuri/

/mu + refu/

/mu + le/

- k

[gizurij 

[mref uj 

[mlej

2.3 UNYAMBUAJI (DEHIVATION)
'

2.3.1 DHANA YA UNYAMBUAJI

Kulingana na Istllahi - Kilnqereza - Kiauahlll 

(1967), dhana ya unyambuaji imeelezua kama:-

"tendo la kupachika 
vipaahio kui-nye kiioi 
ili kujenya m a n e n o M

Ufafanuzi huu ni finyu kua aababu hautofautichi 

baina ya unyambuaji na uambiahaji. ^atika taanifu hii 

tumechukulia unyambuaji kuua aina ya uundaji ua maneno 

ambapo viambiaho huangezua kuenye maingi au mzizi ua neno 

fulani ili kuunda neno Jipya au lonye dhana tofauti.
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Katika utaratibu wa u n y a m b u a j i , mslngi au-mizizi ya kategoria 

fulani ya maneno hutumiwa kuunda maneno ya kategoria nyingine 

Kwa mfano nomina kadha katika Kiswahili huundua kutokana 

na misingi ya vivumishi. Kutokana na m 9ingi -baya 

tunapata nomina u b a y a . Msingi uenyewe ni wa kivumiahl lakini 

unatumiwa kuunda neno la kategoria ya nomino. Huku kuvuka 

kua mi pa ka ya kikategoria ndiko hasa kunakctofautishe 

unyambuaji na uamfcishaji.

2.3.2 NOMINO KUTOKANA N A MIZIZI Y, VITENZI (DEVER8ATIZATI O N )

Hii ni aina moja ya unyambuajio Utaratibu huu hutumia 

mizizi ya vitenzi kuunda nomino. Kua mfano kutokana na 

mzizi ua kitenzi ^pigj , tunaueza kuunda nomino kama vile 

pigo1, m a plgo'. mp 1 q,a.1 j\ n.k. Na kutokana na mzizi £pikj 

tunapata nomino kama vile ffipi shi, mapi s M , uoishi n.k. Hapa 

mofimu maalum kama vile £oJ , t na [ij hutumiwa ili 

kubadili kitenzi fulani kuwa nomino. Mofimu hizi huja taada 

ya mzizi - yaani ni viambisho vifuatilizi. Licha ya hivyo 

kiambisho kitangulizi hutumiwa ili ile nomino lwe katika 

ngeli fulani.

Baadhi ya waeomi, akiuemo Polone (1967) wanashikilia 

kuwa nomino nyingi huundwa kutokana na mizizi ya vitenzi 

kuliko mizizi mingine. Kuao wao, utaratibu huu ndiyo 

unaotoa mchango mkubuia zaidi katika uundaji wa nomino za 

Kiswahili .

I



2.U UTLJMIAJI  UA V IAMBISHO

"Msingi" ni umbo ambalo sheria za uundajl maneno 

hu turn iua kualn. K^mina huundua kua kutumia viambisho 

kua njia mbill:

(a) hua kuongeza Kiambisho kitangulizi kuenye 

msingi ya neno. Hli yaueza kubadilisha au 

kutoibadilisha kategoria ya neno lenyeue. Kua 

mfano, msingi -ti ukiongezua kiambisho cha rgeli 

ya nne mi unakuua m 1 1 i . Kuongezua kua 

kiambisho kitangulizi hiki hakukubadi1 isha 

kategoria ya neno lenyeue.. Lakini tukiongeza 

kiambisho kitangulizi cha ngeli ya 15 yaani [kuj 

kwenye msingi -imba, tunaibadilisha kategoria

ya neno hili kutoka kitenzi hadi nomino.

(b) hua kuongeza kiambisho kifuatilizi kwenye msingi
c

ya neno. Mara nyingi hii husababisha kubadilik? 

kua kategoria ya neno hilo. Kua mfano 

tukiongeza kiambisho kifuatilizi J katika mzi; 

^pigj , tunapata nomino pigo. Hapa tunaona kuui 

kategoria ya neno imebadilika kutoka kitenzi na 

kuua nomino.

Kila kiambisho kina maana yaks maalum na kinapoongez 

kuenye mzizi au msingi ua nenc, maana ya kimsingi ya neno 

hilo huathiriua. Ni muhimu kutambua vile vile kuua 

baadhi ya viambisho vina maana zaidi ya moja. Mdse 

(1986) anasema kuua viambisho vinavyound3 maneno mengi
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zaidi kuliko vingine huitua viambisho v/ya msingi. Anataja 

£muj , t«J  - w  • na £ Jij kama baadhi ya viambisho 

vya msingi.

2.^.1 U T U M I m JI luA VIAM3I5H0 UITANGULIZI

Kiambisho kitangulizi kikiongezua kuenye msingi ua 

kitenzi, nomino au uiara chache kuenye msingi ua kivumishi 

kiambisho hiki cha ngeli hulipa ner.o maana ya jumla 

inayohuslana na ngeli hiyo (Mychina 1981). Hiv/ya basi 

maneno yaliyonyambuliua kudokeza mtenda jambo ambaye 

mara nyingi atakuua binadamu au mnyama huundua kua kuonge 

viambisho vitangulizi vya ngeli ya kuanza na ya pill, 

m i f a n o j  ^undj ---  ̂ [jjiuundajiJ

l 30"] ■---- } [m som ij

^semj ----> Qn sema jjj n.k

i

Mbaabu (1985) anasema kuua vitenzi vyenye asili ya 

kibantu huishiakua vokali /a/. Kua kuzingatia maani haya 

tunakubaliana na Mychina (1981) na Polome (1967) 

uanaposema kuua njia moja ya kuunda nomine ni kua kuengez 

kiambisho cha ngeli katika shina la kitenzi.

m i f a n o : uiua — ---f mu i ua

ganga - mganga

ny ua ---- » k inyua n.k.

Msimamc huu uetu unakanusha madai ya baadhi ya 

uasomi akiuemo hapinga (1983) uanaoshikilia kuua neoo
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mqanqa limeundua kua kuongeza kiambisho cha ngeli £ m - J  

na kiambisho kifuatilizi a- kuenye mzizi ua Kitenzi 

g a n g j . Vokali a- katlka neno mqanqa lnaonyesha hall ya 

kitenzi. Mbaabu (1905) anaandlka;

kuunda majina kutokana na 
vitendo hivyo vyenye asili 
ya kiban.tu kuauezekana kua 
kutumia viishio ambavyo ni Irabu 
zingine zote isipokuua hiyo 
a- ambayo ni kilBh&o cha vitendq 
vyote vyenye asili ya kibantu."

Anachokifafanua ni kwamba vokali a- haitumiui 

kuunda nomine kutokana na vitenzi vyenye asili ya Kibantu. 

Vokali hii hutumiua kama mofimu ya kuundia nomino pale 

tu ambapo kitenzi chenyeue klmekopua kutoka lugha 

nyingine ziaizd za Kibantu. 2

2 • U .  1 . 1  K I A M 0 I S H U  I m J

Kiambisho kitangulizi cha ngeli ya 1U huchangia sana 

latika uundaji ua nomine . Kiambisho £uj cha ngeli ya 1<* 

huunda nomino dhahania. Hizi ni nomino ambazo huuakilisha 

vitu visivyoshikika na ambavyo vinaonekana katika akili 

tu. Mdee (1906) anaaema:

"udhahania hujitokeza tu katika 
maneno ya 1 iyonyambulishua na 
kuambishua u - t sio kua maneno 
yaanzayo na heru£i u- kama vile 
u b a o , uz i , n.k."
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Mofimu | uj huongezua kuenye misingi ya vi vumi a h i ,

vitenzi na nomino. 

mifano:

misingi ya vivumishi

/u ♦ baya/ --- * [[ubeyaj

/u + zurl/ — f 

/u ♦ r e m b o / ---*

Q j z u r l] 

[urembd]

misingi ya nomino

/u + kahaba/ -->

/u + toto/ ---f

/u + jamaa/ — f

juk ahabaj 

{utotoj 

ju jameaj

misingi ya vitenzi

/u + sam + i / ---i QjaomiJ

/u ♦ lim a-*- Jl/- 7> [ulimajlj 

/u ♦ fug ♦ a + Ji/— >JufugajiJ 'n.k.

2.l». 1.2 KIAMBISHO t-il

ttiambiaho kitangulizi ^klj hutumiwa kuunda nomino 

zinazodakeza kitu kinachotenda au kufanyia Jambo Fulani.

mi f a n o :

kinga - y kikingio

nasa sauti — kinaaa aauti 

nyua —  ) kinyua

kichunyichunga n.k



Katika baadhi ya mifano hli, viambiaho vifuatilizi 

ambavya hutu«iwa kubadilisha kitenzi kuua nomino

vimetumika. Kua mfano £ oj na £ij . Mofimu hizi 

zitafafanuliua zaidi katika sehemu ya 2.U.2,

2.U.2, UTUMIAJI UA V/IrtMBISHU UIRJriTILI ZI

Nomino huundua kutokana na mizizi au miaingi ya 

vitenzi kua kutumia mofimu maalum.

2.U.2.1 MOFIMU fij

Mofimu ^ij huunda nomino zenye maana tofauti kutegemea 

kiambisho kitangulizi ki1ichoturniua.

£ tj ikitumiua pamoja na kiambisho cha ngeli ya 

kuanza na ya pili (mu- na ua-) huonyesha mtenzi ua tendo

linalohusika .

m i f a n o : /m- pik- 1/ 

/m- sem- i/ 

/m- fuat- 1/

/m- leu- i/

[jnpi ehij 

QnsemiJ

QnfuasTJ

JjnleviJ n . k .

ikitumiua na kiambisho cha ngeli ya saba na cha ngeliya^n 

huonyesha njia au ala inayotumiua kutenda tendo. Vile 

vile huonyesha mtu anayetenda tendo linalodokezua na

kitenzi.

mifano: ongoza kiongozi

nyoa ---} kinyozi

pi£a — * kipigi

fungua — > • kifunguo

f agi a --- ) kifagio



Uasomi uamejitokeza na maelezo tofauti ya nomino 

zinazoundua kua kutumia £ ij pamoja na kiambisho 

cha ngeli ya alta £ m a j  • Kua mfano Mdee (1986) anasema

"Uitenzi vynnye kuchukua kiambiahi 
tamatl -i pamoja na viambishi 
auali m a *  au ti- hujenga majina
yenye kodokeza hali ya tendo"5

Naye Mbaabu (1985) anasema:

"Baadhi ya majina yaliyoundua 
kua kutumia kliahlo 1 humaaniaha 
wile kitendo kinawyotendua. Majina 
hayo huua katika ngeli ya 6 Kua 
kuua yana kiambisho /ma/. Majina 
hayo ni ya witu visiwyoueza 
k u g u s u a ." 6

Hats hivyo, tunaona kuua baadhi ya nomino hizi 

huonyesha namna mbali mbali za kufanya jambo’. Kua 

mfano m a p i s h i . Mapiahi ni namna au njia za kupika 

na kutayarisha chakula (kamusi ya Kisuahili sanifu 

1981). Uile vile nomino nyingine ambazo hutumia £ij 

pamoja na kiambisho cha n.jeli £maj huonyesha 

ile hali ya utimilifu ua tendo fulanl. Holome (1967)

m i f a n o : -

/ma - pik 

/ma - omb 

/ma - zik 

/ma-ongoz 

/ma -pend

i/

i/

i/

i/

i/

QnapiJ  i j  

jjnaombiJJ 

[inaziJ  ij 

[Vlao rj goz i] 

JjriapenziJ

/

n . k .
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| i j ikiturr.iua na kiambisho cha ngeli ya £ uj huonyesha 

hall yenyeue ya kufanya Jambo. Nomina ambazo huundua 

kua njia hii ni nnmino dhahania. Hii ina maana kuua 

ni n omino ambazo huuakilisha vitu visovyoshikika na 

ambav/yo vlnaonekana katika akili tu. (Istilahi - 

Kiingereza - Kiauahill (1987).

m i f a n o : /U

/U

/U

/U

/U

pik - i/ — i ^upij i j  

leu - 1/ — j ^ulevij 

°ngoz - i/ -) [uojgozi] 

turn - ish -1 /}|uturnipij 

lind - 1 / — > [lllinzij n.k

2.U.2.2. M U F I M U  T1l]

ni moja kati ya mofimu ambazo zlmeuahi

kutiliua ahaka ikiua kueli hutumika kuundia nomino.

Mbaabu (1985) anaichukulia kuua ni sehemu ya mofimu

Anasema:

"LJakati muingine klishio i 
hupatikana kimetangul1ua 
na j. tiadala va i huua 
Ji "7

Naye P o l o m e 1 (1967) anashikilia kuua mofimu 

yenyeue ni ^ajij na ilitokana na [agj mofimu ya 

fibantu.

Mofimu l * J muiahoni mua nomino hudokeza dhana

ya mazneo ya kutenda au kutendeka kua jambo fulani.



£jiJ ikionyezua kuenye maingi ulio na kiambiaho 

cha ngeli ya 1 au ya 2 huonyesha ama mtu anayefanya 

jambo fulani mara kua mara au kazi ya mtendaji.

mifano: maoma.il

muilmba 1i 

mcheza i1 

mf uqa 1i

mru sha j1 

ml lma 11 

muinda 11 

muu a 11

£jiJ ikiongezua kuenye maingi ulio na kiambiBho £uJ 

huleta dhana ya udhahania ua tendo la kimazoea. 

N omina ambazo huundua kua kutumia kiambiaho 

Ijitangulizi £uj na mofimu |jiJ huonyesha kBzl ya 

mtendaji.

mifano: ulima ji u 1enaa.1l

uuindaji uaafiriaha.1l

uchora 1i u f u Q a .1 i

y omba ii uua ji

Vile vile kuna nomino chache ambazo huundua kua 

kuengeza [jij katika mlaingi yenye viambiaho vingine 

vya ngeli. mfano [kij na |muj ya ngeli ya 3.

mifano: nyua ----^ kinyuaji

tamb aa — > mtambaaji

KuhuBiana na uundaji ua nomino kua kutumia mofimu [jiJ 

m baabu (1985) anatoa dai kuua ikiua misingi ya vitenzi

inaanza kua konsonanti ambazo hazina maepetuko u b



kanda za aauti, basi nomino zitakazoundwa zitaiahia

"Kitendo kinapoanzia kua konaonanti 
isiyo ya kukaza pumzi kama vile 
t a z a m a . alkla na c h u n q a . majina 
yanayoundua huiahia kuia Ji kama vile 
mtazama jl. mslk iliza.il na mchunqa 11*8

Tunaona vigumu sana kukubaliana na dal la 

Mbaabu (1985) kua aababu kuna nqmino nyingl sana 

ambazo zimeundua kua kuongeza £jlj kuenye raising! 

ya vitenzi vinavyoanza kua konsqnanti zenye 

msepetuko ua aauti. hua mfano konaonanti kama vile

/b/„ / d / , /g/, /l/» / r / f / n / f /h/, n.k.

mifano: mbat i z a ji m^auanyaji

m£aua ji m^oma ji

mhamiaji ml_umba jl

ml^inda ji ranenaji

m 1.1 pa ji mnunuaJi

raruk a J i mruahaJi

mz_ungumza ji mz_urura ji

minima Ji

Kila aherla shartl iue na upeo uake. Hata hivyo, 

ill aheria fulani lkubalike kuua ni sheria katika lugha 

fulani, haina budi kutumika katika mlngi ya mifano na 

kuacha kando mifano michache sana. LBkini kuhusiana 

na suala hill, mifano tulioipata ai michache kamue.



U9

2.U.2.3. MQFIMU »ZIU

Kumekuua na tashuishi miongoni mua uataalemu 

kuhi^u utumiaji ua mofimu [zij kuundia nomino. 

Wasomi kadha akiuemo Mbaabu (1985) uamesiaitiza 

umuhimu ua kufanya uchunguzi zaidl kuhusu mofimu 

hli.

Katika aehemu ya 1.2., tulitaja mofimu [Z^J 

kuua mojauapo ya zile ambazo tungechunguza ikiua 

kueli zinatumiua kuunda nomino. Kuhusu uundajl ua 

nomino kua kutumia t 2‘)  Mbaabu (1985) anaaema

"....ikiua kitendo huanzia kua konsonanti 
ya kukaza pumzi au ikiua kiini cha 
kitendo hicho kitaishia kua konsonanti 
ya kukaza pumzi, mara nylngi Jina 
linaloundua litaishia kua zi."?

hi maoni yetu kuua Mbaabu (1985) anatizama auala 

hili kua njia dhaifu. Myachina (1981) anaonekana kuua na 

muele k e o  saua zaidl anaposema kuua [zlJ yaueza kuua 

aura nyingine ya ^Ji^j na hutumika pale ambapo miaingi 

inama 1 izikia kua unkali mbili.

Kutokana na uchunguzi uetu, tunapendekeza kuua 

[ zij haitumiki kuunda nomino. £ z i j  ambayo inapatikana 

muishoni mua nomino inatokana na taratibu mbili za 

kifonolojia.

(a) Kila lugha ina muundo uake maalum ua silabi

unaopendekezua. Kisuahili hupendekeza muundo
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ua Kl/KU. Itokeapo kuua neno lina mfululizo ua 

vokall, konsonantl huongezua ill kurahlslsha 

matamshi. Konsonantl ambazo huongezua ni /z/ 

na /\/ kama tulivyoona katlka sehemu ya 2 V1.2.6. 

Kua mfano, tuliona kuua mofimu £lJ iklongezua 

kuenye mslngi ua kitenzl ullo na klambiaho cha 

ngeli ya kuanza, nomino lnayopatikana inadokeza 

mtenzi ua tendo fulanlo

C h a m b u a ^/ni-chambu-1/ _ — ^ £mchambuz^lj

katlka mfano huu tunqetarajia kupata nomino mchambul. 

tunanata mchambuzi kua sababu ya kuongezua kua /z/ 

111 kuvunja mfalullzo ua vokalio

mlfano:

nyoa-^/kl - nyo - 1/-* [kljvozi] 

k a a — >/m - ka - 1/ — * [mkazij 

- le - 1/ — t Qn 1 e z lj 

z a a — > / m  - za - 1/ — i [jmzazij 

c h u n g u a V m  - c hungu-l/-*[mchu tj guzij 

/u - °ko - 1/-^ [uokozijokoa

(b) 21 muishonl mua nomino wile v/ile inatokana na

athari ya /i/ ambayo hubadlliaha konsonantl za mtuo 

na kuzlfanya za m k u a r u z o . Tazama sehemu ya 2.1.2.2.

9— * z / - 1

c t J  '  - 1

Laki r
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Hii inamaanisha kuua, tukiua na mzizi au msingi ua 

kitenzi unaoishia kua mojauapo ya /d/, /g/ au /b/ 

na tukiuongeza mofimu ĵ ij » £ij hii itaathiri

konsonanti hizi na kuzlbadiliaha kuua /z/. Ndiyo 

m a a n a tunapokuua na mzizi £ p e n dJ na kuuongeza 

kiambisho cha ngeli ya kuanza jmu^ na mofimu £ ij 

ya mtendaji, tunaoata nomino mpenzi na uala aio 

m p e n d i .

mifana: 1enqa -> /m - Jeng - i/— ^[mjenziJ

1 inda -^/m - lind - i/ — * 1 i n z lj

loqa —^ /m - log -i/ — # £mlozi_J

i ba — ^ /m — lb — i/ — ^ JjnwiziJ

Wakati muingine /z / huua ni aehemu ya mzizi. H u b 

mfano katika nomino klonqozl ambayo Mbaabu (1985.110) 

ameitaja kimakosa hama mfano ua nomino zirrBZOundua 

kua kutumia mofimu £zij . Nomino hii imeundua 

kutokana na kiambisho kitangulizi ^kij, mzizi £ongozJ

na mofimu 2 N

2. U.2 .U MOFIMU l i l ___

Mofimu nyingine inayotumiua kuunda nomino ni|lj. 

[£.] huunda nomino zinazoonyesha hali ya kutendua. 

Nomino hizi huonyeshe mtu au kitu ambacho kimetokana 

na kitendo fulani. Kua njia nyingine ni hatima au 

tokeo la kitendo fulani. Nomino ambazo huundua

kua kutumia mofimu \E*i huueza kuchukua viambisho uya
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HIi inamaanisha kuua, tukiua na mzizi au msingi ua 

kltenzi unaoishia kua mojauapo ya /d/, /g/ au /b/ 

na tukiuongeza m ofimu ĵ iJ , £ij hil ltaathiri 

konsonanti hizi na kuzlbadiliaha kuua /z/. Ndiyo 

maana tunapokuua na mzizi j^pendj na kuuongeza 

kiambisho cha ngeli ya kuanze £mijJ  na mofimu [ ij 

ya mtendaji, tunaoata nomino mpenzi na uala aio 

m p e n d l .

mifano: lenga -» /m - Jeng - i/— ^[mjenziJ

1 inda /m - lind - 1/— * ^mlinzij

loqa /m - log -i/ — ^ £mlozi_J

iba /m - lb - 1/ — f jjnuizij

LJakati muingine /z / huua ni aehemu ya mzizi. Kua 

mfano katika nomino kionqozi ambayo Mbaabu (1985.110) 

ameitaja kimakosa fcama mfano ua nomino zirrazoundua 

kua kutumia mofimu £zij • Nomino hii imeundua 

kutokana na kiambisho kitangulizi ^kij» m z izi ^ o n g o z j

na mofimu [ ‘ J

Z.U.2.U MOFIMU _ k L _

Mofimu nyingine inayotumiua kuunda nomino nlW ‘ 

[tj huunda nomino zinazoonyesha hali ya kutendua. 

Nomino hizi huonyesha mtu au kitu ambacho kimetokana 

na kitendo fulBni. Kua njia nyingine ni hatima au 

tokeo la kitendo fulani. Nomino ambazo huundua

kua kutumia mofimu huueza kuchukuu viamblaho vya



ngeli ya 1,2,3,i*,7,8,9 na 11.

tuma -> mtume/mi tume 

kata —f mkate/mikate 

peta —j pete 

ahlba -^ahibe 

Bhinda^mahlnde/tjaainde 

v imba —> uvimbe 

plnda -^uplnde 

8hinda-*u8hlnde

Mofimu huunda nomino ambazo huleta maana

m b i 1 i : -

(a) Mofimu hii huunda nomino ambazo huonyesha 

hatima au tokeu la kitendo au jambo fulani

(b) Huunda nomino ambazo huonyeaha chombo au ala 

ya kufanyia jambo fulani.

Mofimu J_ojf inaueza kutumiwa pamoja na mizizi 

au misingi ya vitenzi vyenye viamhi Bho vya ngeli 

ya 3 , U ,5,6,7,8,9 ,ID na 11. Mifano ya nomino 

zinazocnyesha vyombo vya kufanyia tendo fulani ni

mifano: teua mteule/uateule

2. < 4 . 2 . 5  MUFIMLJ i s !

kama vile:-
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kifunikO 

kizibo 

m tego 

kipigo

ki fungo

masikio

u funguo

nyundo

Neno nyundo limetokana na kuongeza mofimu^oj 

kuenye mzizi ua kitenzi und na kiambisho cha ngeli ya 

ya t i sa W  • Taratibu za kifonolfcjia zinazotumika 

hapa ni zile za upataji ua nuau vokali kutokana na 

vokali mbili na u k a a k a i s h a j i . Tafcatibu zote mbili 

tumeshazielaza kua uuazi katika sehehmu 2.1.1.1 na

2.1.2.3.

Mifano ya nomino zinazoonyesha hatima ya kitendo 

ni kama ifuatayo:-

fnsemo 

mchezo 

napam bo 

uimbo 

muanzo

tendo

tegemeo

mapatano

ukumbusho

MfllQ

Wonino ndo to imetokana na kitenzi o t a . Inasemekana 

kuua kitenzi hiki kilikuua na /l/. Ynani kilikuua 

lota (Folome 1967). Hii ina maana kuua neno hili 

lilikurnbua na badiliko la 1 d/n- (Tazama aehemu ya 

2.1.2.1). Hauli hii inatiliua nguvu zaidi na baadhi ya 

lugha nyingine za Kibantu ambazo zingali zinatumia neno 

lota kua maana ya o t a . Mfano mmoja ni K^nerlu Kikikuyu^H*^ 

nacho hutumia neno rota kua maana hiyo hiyo ya o t a .
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Kama tulivyoona a u a l i , /l/ na /r/ hukumbua na badiliko 

hili la kuua /d/ katika mazingira ya kufuata /n/. /I/

na /r/ ni sauti za likuidi ambazo hukumbua na mabadlllko 

saua na kua hiv/yo hakuna tofauti lkiua neno lenyeue nl

lota au ni rata.

Kuhusiana na uundaji ua nomino kua kutumia mofimu 

oJ  v Mdee ( 1986) anatahadhariaha kuua

"mtindo huu ua uundaji ua 
maneno mapya huueza kuunda 
maneno yaaiyo ya kauiaida 
ambayo,japokuua yanafuata 
mfumo ua uundaji maneno 
u n a o k u b a l i k a , mara nyingine 
huunria maneno y a s i y o k u b a l i u a ^  
na uazungumzaji ua lugha"

Mnatoa mifano kama vile

f ika — mf iko

ja — m jo

lima — mlimo
•

k imbi a , , mk imbio n.ko

2.U.2.G MUFIMU ffu(vu)I

Mufimu nyingine ambayo hutumiua kuunda nomino ni

[/u(vu)j . Folome ( 1967) na Mbaabu (1985) uanaiita

mofimu j^uj . Lakini tunaiita £fu(vu)J kua sababu

hakuna mahali popote ambapo tulipata /u/ bila kuandama-

na na ama / f / au /v/. Mofimu hii kua jumla huonyeaha 

- »— * Humaanisha ama hali au mtu aliye katika
ha 1 i fulani .



55

hali fulani. Mnfimu hii inaueza kutumika pamoja na 

viambisho vitangulizi vya ngeli ya 1, 2, na ii*. Mara 

nyingine maana ya utimilifu huonyeshua kua kutumia 

kiambisho £maj .

mi f a n o :
ngeli ya 1,2,

ngeli ya *\U

ngeli ya 6

mtulivu/uatulivu

mtukufu/uatukufu

mlegevu/ualegevu

muaminifu/uaaminifu

utulivu

u tukufu

ulegevu

upungufu

upotevu

maumi vu

maonevu n.k.

Holome ( 1967) anasema kuua vitenzi vilivyokopua 

kutaka kiarabu huuia na mofimu ^ivu(ifu)J badala ya 

^fu(vu)J . Kua mfeno haribifu kutokana na kitenzi 

haribu . Kauli hii tumeikubali kua sababu hatukupata 

ushahidi ulia kinyuine.

Kuhusu matumizi ya ama £fuj au , tumegundua

kuua isipokuua katika maneno machache sana, JvuJ 

hutumika pale ambnpo kitenzi kinaishia kua vokali 

m b i 1 i na W  pale ambapo herufi mbili za muiaho nl 

konsonanti na vokali. Maneno tuliyopata amhayo 

h^yakubaliani na utaratibu huu ni kama vile upungufu,

ustarehevu na utimilifu
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2.5 UHAIMA Yh UAMHISHMJI/MNYAMbULIKU ( INFLECTION)

Katika Istllah i - Kiinqereza - Kjauahili ( 1987) 

uambishaji umeolezua kuua ni:-

"utarntibu ua kuueka 
viambichi katika mzizi 
ua neno i^i kulipa maana 
m a h u s u s i ."

Kapinga (1983) anasema kuua:

"neno mnyambuliko linatokana 
na neno nyumbua au nyambua. 
Kunyumbua nl kurefusha 
kitu kama mpira. Mnyambuliko 
ni ball ile yta kulipa neno 
maana nyingine kua kuongeza 
viambisho fulani fulani."12

Katika ukurnsa ua 63, anaendelea kusema kuamba

"mnyambuliko kua jumla ni tendu la 
kuambatiaha viambi3hi kuenye 
mizizi au maahina ya mareno 
ili kupata neno lenye maana ya 
pekee na linaloueza kupangua 
kisarufi katika aina mojauapo 
ya maneno." 13

Tulitaja katika sehemu ya 1.3 na 1.5. kuua baadhi 

ya uasomi bauatofautishi baina ya unyambuaji na uambishaji. 

Mya i 1 i y onuku1iua hapo Juu inathibitisha kauli hii.

Katika tasnifu hii tutachukulia namhi ahaji kuua 

aina ya uundaji ua maneno ambapo viambisho huongezua 

kuenye mzizi au maingi ua neno ili kuunda neno la 

kategcria ile ile. Kua mfano mzizi ua nomino unatumiua 

kuunda maneno ya kategoria ya nomino tu. Tukiua na 

mzizi kama vile [ti| , tunaueza kuunda nomino kama
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vile M t i , m i t i . k i t l . vl ti . ji ti n.k.

2.5.1. AIWA ZA DAM til 5HAJI

Hatika uambishaji, viambisho vinavyotumika ni 

viambisho vitangulizi vya ngeli. Mofimu ambazo hubadilisha 

kitenzi kuua nnminn haziitajiki kuani hakuna kuvuka 

kategoria moja hadi nyinginp. Hatika utaratibu huu, 

mzizi ua nomino unavutua ili kuleta maana au dhana 

tofauti. Hua infano dhana ya udogo au ukubua, dhana ya 

umoja au uingi n.k. 

m i f a n o :

Nomino zinazoleta dhana ya umoja au uinyi

^tij — ^ mti - miti

^tuj — ^ mtu - uatu

^toj — > mto - mito

^totoj— y mtoto - uatoto

Nomino zinazoleta dhana ya udogo

[tij — ^  ki jiti/vi jiti

[tuj — f ki jitu/vi jitu

^toj — * ki ji to/vi ji to

^totoj — j kitoto/vitoto

Dhana ya udogo huletua kua kutumia kiambisho £kij 

katika umoja na M  katika uingi. Inaaemekana kuua 

mizizi yenye silabi z ialzozidi mbill huunda nomino 

ambayo huanza kua "kiji" au "viji" katika uingi badala
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ya [kiJ  na [vij (Mbaabu 1985: 122-123). Hata hlvyo 

kuna nomino kadha kama vile ki.llkondoo na ki llkarataai 

ambanzo huchukua "kiji" na "viji" h a ta ingawa zina 

silabi zaidi ya mbili.

Kiambisho ^KiJ vile vile huleta maana ya 

kuduniaha vitu au hadhi za uatu. Hivyo basi 

kukiongeza kiambisho hiki kwenye nizizi ya nomino 

hodokeza maana ya kudhahilisha na kudharau. 

mifano: m u — alimu kialimu (mualimu mdogo)

meneja — * kimeneja (meneja mdogo)

ahule kishule (shule ndogo)

shamba — ^ kiahamba (ahamba dogo)

Nomino zinazoleta dhane ya hali ya ukubuia:

ji tu/maji tu 

jito/majito 

ji tu/maji tu 

toto/matoto

Hali ya ukubua huundua kua kutumia [jiJ katika 

umoja na [maj katika uingi. Hata hivyo, nomino 

nyingine hazichukui kiambisho ^Jij katika umoja. 

Nafaai ya kiambisho hiki ni kapa [ l Kua mfan0

mtoto — > toto/matoto

k i banda — ) banda/mabanda

k i kombe kombe/makombe

paka - > paka/mapaka

[t0J
ltuJ
|t o t oj
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i'iambisho [maJ cha uingi hakichukul nafasi ya 

[jlJ ball huongezua ^'^nye umbo lota la umoja. Kua 

mfana tungetafajia kupata ntimino matu kama uingl ua 

j 1 tu lakini badala yake tunapata maJJ_tu. Ulambisho ^J1J 

na [maj vile vile hudokeza chembe ya dharau vinapotumiua 

pamoja na misingi inayosimamia binadamu. Kua mfano 

neno iibaba

2.6 KUBMU1L1 KATtGUHIA

Meno la kategnria mcja llnaueza kubadilishua 

ill kutumika katika kategnria nyingine. Hii hufanyua 

kua kuuueka msingi katika kategoria nyingine hlla 

kubadilisha unbo lake (Uuirk, Greenbaum, Leech, Svartvik 

1972). Ni utaratihu ua unyambuaji ambapo farldi fulani 

huuekua katika kategnria mpya bila kuongezua viambiaho,

2.6.1 LtTUMIAJI UA NGLLI VA 1*

(\Jgell ya 15 nl mojauapo ya ngeli ambazo 

zimeuahi kuzusha mijadala mingl miongoni inua uanaaarufi 

na uasomi uengine (Ashton 19 A 7, Wilson 1970 n.k.).

H uhusu nnmlno za ngell yo kumi na tano, droomfleld

1970 anasema yafuatayo:

“Noun hizi zote ni najina ya matendo, 
na kua asili yake ni verb. Tuaueza 
kuaema ya kitua ni verb z i nazo tumi ka 
kama noun, hata zinafanya kazi ya 
nounu 1U
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f*nmino ziliznmo katika ngeli hii zaueza kutazamua

kua njia mb i 1 i :

(1) Hama nnmino zinazoundua kua kuongeza Jkuj kuenye 

ma9hina ya vitenzi. Hil ina maana kuua [kuj 

inatumika kama mojauapo ya mbinu za kuunda 

majina kutokana na vitenzi

(2) Hama vitenzi ambavyo hutumikq kama nomino katika 

senten9i.

Ulagomi kama vile Mukuriah(l987) hauakubaliani na 

kauli hii. Lakini siai tunaiona kuua na meahiko.

Hua mfano linapotajua neno k u 1ima au kuimba. maana 

inayomjia mtu ni ya kitenda cha kullma au k u 1m b a . 

Lakini katika eenten9i maneno haya yanaueza kutumika 

kama nomino. 

mi f a n o :

"Huimba kuake kuliuapendeza uageni ualiohudhurig-" 

"Hulima kuao kumeualetea manufaa."

Vile vile katika aentensi, maneno ya ngeli hii 

hutumika kama vitenzi. Hua mfano,

(a) Ilitubidi kuandika barua kumjulisha jambo hilo

(b) Maria anapenda aana kuimba a n H P°^cnya kazi

(c) Sipendi kukimbia

Muku-riah (1987) anaahikilia kuua kando na [kuj 

kutumiua kuunda nomino kutokana na mashina ya vitenzi,
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mofimu hii pia "inatumlka kama kiuakilinbl cha jina 

kuenye vipande vingine mbalimbali vikiuemo vitenzi". 

Hatukanushi dai hili ball tunaaiaitiza kaull yetu kuua 

maneno ya ngeli hii vilevile y anaue z a kuchukuliua 

kama vitenzi ambnvyo vinatumika kama nomino bila ya 

kubadiliahua umbo. Mifano ya nomino zenye [kuj kama 

kiambisho kitangulizi ni

kucheza kuzama n .k .

N o mino zinazoundua kua njia hii hazina uingi. 

ImeBempkana kuua vitenzi vyote vyaueza kutumiua kuunda 

nomino kua kunngeza kiambisho kuj cha ngeli ya kumi 

na tano (Mbaabu 1905). Utafiti uetu umetuelekeza 

kutambua ukueli ua kauli hii.

N omino zinazoundua kua kutumia mofimu j^kuj zaueza 

kuua na kinyume chake. Kinyume hiki hupatikana kua 

kuongeza /to/ baada ya ^kuj. Mifano; 

kuandika —  kutoandika

kufagia —  kutofagia

kucheza kutocheza

k upika -  kutopika

Nomino hizi pia zaueza kuua ra mofimu inayouakilisha 

kijina cha mtendua. 

mifano:

K u rn k i m b i a 

Kuuapi k i a 

Kurn shone a

K u m tuliza
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2.7 KIMALIZIU

Tumeona kuua viambisho vitangulizi wya ngeli 

vinauezu kutumiua kuunda nomino. Hii nl kwa kuongeza 

kiambisho kitangulizi kuenye msingi arrbao ni kitenzi. 

Hali kadhalika viambisho vifuatilizi vyaueza kutumiua 

kuunda nomino. Mofimu ambazo hutumiua ni £ij,^£j , 

[□j. {fq/vuj na [jij* Lakini viambisho vifuatilizi 

sharti vitumiue uamoja na viambisho vya ngeli ill ile 

nomino iue katika ngeli fulani. Viambisho vitangulizi 

vya ngeli vyaueza kutumiua pekee kuunda nomino lakini 

viambisho vifuatilizi lazima viandamane na vya ngeli.

Kua jumla, utumiaji ua viambisho katika kuunda 

nomino ni utaratibu muhimu sana. Nomine nyingi za 

Kisuahili zimeundua kuia kufuatia utaratibu huu. 

Viambisho vitangulizi vinavyotumika zaidi katika 

uundaji ua nomino ni j_kuj , [ U J , j_muj > na i meJ*

Navyo viambisho vifuatilizi vinavyounda nomino nyingi 

ni £ ij na [ o j vikifuatiua na j^jij na muishowe nB

^fu (yui)J ambavyo vimeunda nomino chache hadi b b 9b .

Mingi ya mifano tuliyotoa imetokana na mizizi 

na misingl ya vitenzi ambayo hai janyambuliu a. Hata 

hivyo, ni muhimu kutaja hapa kuua nomino zaweza 

kuundua kutokana na vitenzi ambavyo tayari viahanyambu- 

liua. Hifano:

patana —  ̂ mapatano
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patanisha — } mapatanisho

kopesha — > mkopeshaji

endesha —  ̂ muendeshaji

Kiutokana na utafiti uetu, ni dhahiri kuua utaratibu 

ua uambishaji unaunda nomino kiasi kidogo ukilinganishua 

na utaratibu ua unyambuaji ambao unatoa mchango 

mkubua sana.
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SUHM YA TATU

3.0 NQMINQ ZA MKUPQ

3.1. U T ANGULIZI

Katika tasnifu hil dhana ya 'uundaji' imetumiua 

sio tu kama utaratibu ua kuunda neno kua kutumla 

vipashio vya lugha hiyo hiyo ball pla kumaanisha 

neno 1 i 1 i ls>k opuja kutoka lugha nyingine na kubadilishua 

muundo ili kukubaliana na muundo ua lugha ya Klsuahill. 

Neno mkopo llmefafanuliua kama:-

"neno 1 1 1 1 lochukuliua kutoka lugha 
moja na kuinglzua katika lugha 
nyingine baada ya kufanylua 
marekebiaho ill lilingane na muundo 
ua maneno ya lugha llnakoingizua."1

Dhana ya ukopajl Imezuaha mljadala mikall na 

migauanylko kimaoni baina ya uasomi. Kuanza kabisa 

kuna uataalamu wanaodai kuua Klsuahill hakljltoahelezi 

maana lazima kikope kutoka klarabu na lugha nyingine.

(Broomfield 1965, Harriea, 196A). Na kunao 

uanaoaminl kuua Klsuahill kinaueza kuunda maneno yana- 

yotakikana blla kutegemea ukopajl. Temu (1972) 

a n a s e m a : -

"maoni yangu ni kuua Klsuahill 
kinaueza kuunda maneno yote 
yanayohltajlka kueleza yote 
kinachotaka katika nyanja zote“2 .

(tafsiri yetu)
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Kuhusu ukopaji uenyeue, baadhi ya uaaomi yana 

maoni kuua ikiua hiauahili hakina maamiati ya kutajia 

neno fulani, kwanza kahiaa utafutwe katika lahaja zote 

za hiauahili. Usipopatikana katika lahaja zote hizi 

basi ukopue kutoka lugha za hibantu."’ hibantu 

kisipotosheleza nahitaji haya ndipo tugeukie luyha 

nyingine za Kiafrika. Pale ambapo hatua hizi zote 

zinashindwa kutupa maamiati mwafaka, ndipo tuende 

kokote kule. Maye Mdee (1966) anasema kuua yatetezi 

ud utohoaji ua maneno ya kigeni uanapinga utohoaji ub 

maneno kutoka lugha za htafrika kua madai kwamba maneno 

haya hayasadifu kueleza dhana yanazoziuakilisha.

Utohozi ua maneno ya lugha za hiafrika unapendeleua 

na baadhi ya wazungumzoji kua sababu maneno hayo 

yanatoa mchango unaoridhisha ua kukikuza hiauahili 

ambacho ni lugha ya hiafrika yala Bio kuamba ni 

rahisi kueleueka kua uazunpumzaji ua lugha nyingine.

Ni jambo 1isi 1 opingika kuua lugha nyingi za hiafrika 

na hasa zile za bibantu zina mfumo unaokaribiana aana 

na ule ua hiauahili. K.ukopa maneno kutoka lugha hizi 

husaidia kuhifadhi ule Uafrika ua hiauahili. Hata 

hivyo, pale neno linapokopua haifai kuua ni tatizo.

Chenye umuhimu ni kupata neno 1inalouakiliaha dhana 

inayohi ta jika viliv/yo. Pale neno linapokopua hutegemea 

msamiati unaotakikana. Hatuuezl kutarajia kupata 

neno la kuuakilisha neno la hiingereza "missile"
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kutokana na lahaja za Kisuahili, Kibantu au hata 

lugha za M a f r i k a  kua sababu hii aio dhana ye Kiafrika.

3.1.1. NOMINO hUTOhfl LUUHM M BAt. IMBAL I

Jamil tofauti zinapoingiliana kua sababu
#

yoycte ile, hapana budi kuua na athari pande zote 

mbili. Muambao ua puiani umekuua na maingiliano mengi 

na uageni tofauti na athari iliyotokana na maingiliano 

hayo inajitokeza katika lugha (msamiati) ambayo ni 

kipengee kimojauiapo cha utamaduni.

Kisuahili kimeathiriua aana n a * i a r a b u  kama 

msamiati uake unavyodhihiriaha. Jambo hill limetiliuia 

nguv/u na Myachina (1981) ambaye anaaema kuua 

< zaidi ya nuau ya maneno yaliyoko katika ngeli ya tiaa 

ni ya asili ya Kiarabu. IMomino nyingi za ngeli ya 

tiaa hazina kiambisho kitangulizi. Ukoaefu huu ua 

viambiaho vitangulizi umeiuezeaha ngeli hii kusheheni 

nomino nyingi zilizokopua kutoka lugha nyingine.

Kauli hii imesisitizua na Polome (1967:101). Kimaana, 

mikopo kutoka Kiarabu imeenea katika nyanja nyingi 

sana. Kua mfano kuna nomino za:-

(a) Kidini: mifano

ahera mola imani

Allah barak a
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(b) Biashara na usafiri wa baharini: mifano

Meri k ebu hesabu

dira f edha

ramani deni

(c) Bheria: mifgno

kadhi di eria

haki talaka

(d) Sayansi na utamaduni: mifano

elimu nahau

falak i

(e) Majina ya vitu vya kauaida kwa mfano vitu 

uya nyumbanij mimea n.k.

mifano : sabuni

msubili

Wile vile K i s u a h l 1i kina nomino chache zilizokopua 

kutoka Hiajemi, kwa mfano

bagala tell

pilau n.k.

K i h i n d i v mifano:-

bajia ball dagla

chokora dauati doti

dengu danzi n»k

Hizi ni nomino zinazotajia vitu vya kauaida, vifaa

vya kujirembesha na mimea. Kihindi vile vile kimekopua
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r.omino kutoka eneo la usafiri ua b a ha r ini kua mfano:

demani

gudi n.k.

K utoka Kireno, Kisuahili kimekopa nomine kama vile:- 

gereza bendera

bastoja meza n.k.

Kituruki pia kimetoa mchango uake katika nomino 

kama vile b a l o z 1 na bimbashi

Kutokana na Kijerumani, Kisuahili kimekopa 

nomino kama vile:- 

daktari

misheni n.k.

Kiingereza kimechangia 9ana haaa katika maeneo 

ya utauala, sayanai na michezo. Mifanot 

gazeti baiakeli motokaa

koloni kampuni komiti

9 abmarini eropleni aoka

miezi kama machi, januari, diaemba n.k.

Zaua^i (1979) anasema kuua maneno yaliyotambuliua 

kuua ni ya Kiajemi, Kihindi au Kireno hayakuingia kBtika 

Kisuahili m 0 ja kua moja kutoka lugha hizi ball yaliingia 

kupitia ^iarpbu. Hill ni suala la mjadala kuani 

hatuuezi kuua na hakika kuua msamiati huu haukuingia 

katika Kisuahili kutokana na uazungumzaji ua lugha
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hizi uenyeue uakati ua maingiliano yao ya kibiaahara 

au kisiasa na Uasuahili.

Kisuiahili hakikukopa kutoka lugha za kigeni pekee.

Kimekopa kutnka lahaja nyingine za Kisuahili kua mfano

nomino 'Kiaabeho* kutoka Kipemba kua maana ya
U

kifungua - kinyua kisicho cha majimaji. Kisuahili 

vile vile kimekopa kutoka lugha nyingine za Kipantu na 

K i a f r i k a  kua jumla. mifano*

cnuchgrass 0  kutoka
heifer j Kikikuyu
arrou roots J  (Mutahi 1906:107)

- StateHause kutoka Kinyamuezi

- Common man " "

- Faculty <univ.)" * ipare

Parliament " Kiaukume/
Kinyamuezi

(Temu 190U: 118 - 119)

3.2. MAHADILIKO YANAYOKUMHA (\lQMII\iO ZILIZUKQPLJfl

Katika utaratibu ua ukopaji tunachokikopa ni 

dhana yenyeue. Hii ina maana kuua, ikiua mfumo ua 

lugha changizi ni tofauti na ule ua lugha ya Kiauahili,

* mikupn hii inatumika kania manepo badalia maBna
tayari kunayo maneno ya kuuakilisha vitu hivyo katika
h i auahi1 i .

• thangari
• moori
• nduma

I kulu 

Kabuela 

Kitivo 

Bunye
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baada ya neno kukopua, ni lazima 1irekeblshue ill 

liingip katika mfumo ua Kisuahili kua njia lnayofaa. 

Lakini ikiua neno lililokopua lineahabihiana na yale ya 

Kisuahili kiumbo, h a l i b a d i l i k i . Linabakia hivyo hivyo. 

Kua mfano nomino data kutokana na neno "data" la 

K iingereza haibadiliki umbo.

M a n e n o  yaklsha kopua kutoka lugha ngeni had! 

Kisuahili huchukua muundn ua kifonolojia na vile vile ua 

k imofolojia ua Kisuahili. Nomino zllizochukua muundo 

ua kifonolojia ua Kisuaili ni kama vile:- 

hoapitali —  hospital

m o f i m u  —  morpheme

televisheni —  television

dainamiki —  dynamics n.k.

1 1 i huchukua muundo ua kimofolojia ua Kisuahili,

nomino nyingine hubadilika hivi kuamba zinakuua na mizizi

✓
mipya. Mfano mmoja ua tukio hili ni ule ua nomino 

madiqadi iliyokopua kutokana na "mudguard" ya Kiingereza. 

Nomino hii imebadiliki hivi kuamba tuna diqadi kuonyeaha 

umoja na martinadi kuonyesha uingi (Polome 1967: 176,

Mutahi 1986:100). Hii inaiingiza nomino yenyeue katika
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ngeii ya sita.

ftornino kama vile ki tabu pia imebadilika na kuua na 

mzizi tofauti. Mzizi asilia ulikuua ni "KTB" ullokopua 

kutoka hiarabu. Uingi ua nomino hii ni vi tabu. Allen 

(19A5: AO) anasema kuua vi- ilitumiua kua kudhania

kimakosa kuua ki- ni kiambisho cha Kibantu. Lakini siai 

hatuchukulii tukio hili kuua ni makosa. Tunaiona kama 

bahati nzuri kuua kisadfa neno hili 11 lianza kua silabi 

ambayo inafanana na kiambisho kltangulizi cha ngeii ya 

saba. I\la kama ilivyo kauaida ya maneno mengine ya ngeii 

hii, neno hili halikuua na budi kuchukua uingi katika 

noeli ya nane. Maadam neno limeingia katika Kisuahili kua 

njia inayofaa na likakubalika, haina maana kuzidi 

kulitizana kama tokeo la kimakosa. Isitoshe, kua mambo 

kufuata mknndo huu, tumerahisishiua kazi kua kuondoleua 

tatizo la kuiainiaha nomino yenyeue katika ngeii.

Mfano muinqine ni nomino duka ambayo uingi uake ni 

maduk a . Nomino hii imetokana na mzizi ua Kiarabu "Dh'N". 

Mzizi huu uliingia katika lugha ya Kisuahili kama dukanl 

lakini silabi ya muisho imechukuliua kama kiambisho

kifuatilizi ambacho si sehemu ya mzizi
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Krumm (19UD) amejadili jambo hill kua kirefu.

Mnasema kuua inapotokea kuua neno la Kiarabu linaanza 

kua silabi zinazofanana na viambisho vya ngeli za 

Kisuahili vikiuemo ma-, mi- na ki-, uazungumzaji ua 

Kisuahili huchukulia silabi hizi kumaani9ha ngeli. Kua 

mfano ikiua neno linaanza na ma- uazungumzaji ua Kisuahili 

huliueka katika ngeli ya sita na kulipa umoja katika 

ngeli ya tano. Kauli hii imeendelezua zaidi na Uhitely 

(1966) na Gregersen (1967) ambao uanamuunga mkono Krumm. 

Mifano uanayoitoa kutilia nguvu kauli hii ni kama vile:

M azeka ? ngeli ya5 na 6
malaika J

k i tabu *7 ngeli y a 7 na 8
kibiriti J
msumari 7 ngeli y a 3 na i*
mjeledi J
Hata hivyo zauaui (1979) anaikanusha kauli ya Krumm. 

Moja kati ya sababu anazotoa kupinga kauli hii ni kuua 

nomino nyingi zinazoanza kua ma- mara nyingi huua vile 

vile katika nqeli ya tisa na ya kumi. Gio katika ngeli

5 na 6 pekee. Mifano:- 

mali makala

maiti madini n.k.

Krumm ( 19UD) anazidi kusema kuua kando na maneno

ambayo sphemu ya mzizi huchukuliua kuua ni kiambiaho,

kuna maneno mengi ya kigcni ambayo huongezwa viambisho

i



vya Kisuahili kya mfano:-

sahani - Kisahani

I s lamu —  Kiislamu n.k.

M a n e n o  yakisha kopuia na kuingizua katika lugha 

fulani huchukua tabia za maneno mengine katika lugha hi- 

yo pokezi. k*ya mfano namino au vitenzi vi tanyambul 1 ka 

kama nomino au vitenzi win ine katika lugha hiyo. 

Kutokana na neno la KiirnjHrpza 1 c l u b 1 tunapata npno 

k 1 labu lenye uingi vilabu (ngeli ya 7 na 8). to a 

kutokana na neno 1 d y n a m i c s * tunapata maneno yafuatayo:- 

dainamiki dynamics

kutodainamika —  lacking "dynamicness"

dainamika — become dynamic

udainamiki —  "dynamicness"

M k e l l e  (1971) anasema kuua baadhi ya maneno yali- 

yokopua hubadilika maana baada ya kuingia katika lugha 

pokezi. Hua mfano neno bazazl kutokana na 1 b a z z a z 1 

neno la kiarabu lililomaanisha 'mfanya biashara ya 

nguo'. Laklni katika Kisuahili npno bazazi humaanlsha 

mfanya biashara au mwenye duka anayetumia ujapja na 

mizungu mingine. Msuahili anaposema kuua mtu fulani 

ni bazazi, ana maana kuua mtu yule ni mjanja. Kamuai

ya Kisuahili sanifu inasema kuamba mtu bazazi ni yule 

atumiaye hila, mdangartyifu au laghai. Huenda ikaua 

kauli hii ya Mkelle ina mashiko kuani zauaul (1979) 

anasisitiza kuua uakati muinglne maana ya neno



75

lililokopua hubadilika ili neno hilo liue sehemu

mahus'jsi ya lugha pokezi.

3.2.1 LHVVMMiiLlAJI b,M VITENZI VVLUVE MSILI Y h KI8ENI

N o m i n a  hunyambu 1 iua kutokana na vitenzi vilivyokopua 

kutoka lugha mbalimbali za kigeni (tushazitaja lugha 

hizi katika sehemu ya 3.1.1). Mizlzi ya vitenzi 

inayokopua huua na muundo tofauti na ile ya Kibantu. 

Unyambuaji ua vitenzi vya mkopo ni tofauti na ule via 

vitenzi vya Kibantu (Kapinga 1983). Vitenzi vya mkopo 

huisnia kua vokali tofauti kama vile /i/, /u/, /a/ na 

ie/ k inyume na vitenzi vya Kibantu ambavyo huishia kua 

vokali /a/ ppkee. Mnfimu tofauti hutumiua kuunda 

nomino kutokana na mizizi ya vitenzi iliyokopua.

(a) m o f i m u  laJ
Nomino zinazoundua kua kutumia mofimu hii huua na 

maana tofauti tofauti kama vile matokeo ya -vitendo 

fulani, mahali , vitu vinavyoueza kugusua, nomino 

dhahariia n.k. Katika utaratibu ua unyambuaji ua 

vitenzi viliyoazimua, mofimu |â J huchukua mafiali pa 

vokali ya muisho ya kitenzi ambayo huondoleua mbali.

Kama tulivyotaja auali, nomino nyingi huua katika 

ngeli ya tisa na kumi kua sababu ya kutokuua na 

viamtisho vitangulizi.

m i f a n o :

fitini fi tina faidi faida
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fedhehi fedheha bariki baraka

jeruhi - jeraha ghofiri - gho i a

gharimu - gharama dhamini - dhamana

ruhusu ruhusa barizi baraza

Nomina nyingine hazifuati mtindo huu ue kutupilia 

mbali vokali ya muiaho ill nafaai yake ichukuliue 

na £aj . Nyingine zinafuata mtindo ua kuongeza 

kiambisho kitangulizi cha ngeli pamoja na mofimu 

W  katika msingi iua kitenzi. 

mi f ana : -

safiri rr.aafara/miaafara

samehe maamaha

i ahi mai sha

hukumu mahakama

Vile vile katika utaratibu ua kuunda nomino, 

vokali nyingine (zisizc za muiaho) zinabadilika.

mi f a n o :

jeruhi - jeraha (badala ya jeruha^

Fariji faraja (badala ya farija)

bariki - baraka N M bari ka)

gharimu gharama( " N gharima)

dhuru - dhara ( " II dhura)

a j i r i ujira N N H aJ1ra)

(b) m o f i m u  j^ij
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Nomino nyingi zinazoundua kua kutumla W  nl 

zile ambazn hui9hia kua vokali hlyo hiyo. Hapa, 

nomino nyingi huundua kua kuonyeza v/iambisho vya nfjeli 

„ j\jaJ na [uj. Maana ya nomino hizi hutegemea 

kiambiahu kitanqulizi kilichotumlua.

u-ifano:- mtu au uiatu uanotenda jambo

baahiri — mbaahiri/wabashiri 

safari —  msafiri/uasafiri 

hali (ngoli ya l O

fasidi — ufiaadi 

aai - uasi

(c) m o f i m u  I'J
N omino zinazoundua kya kutumla mofimu hii huua 

na maana ya tokeo la jambo fulani au kite cha kufanyia 

jambo fulani au hall ya kitu fulani. 

mifano: matokeo (ngeli ya 5/6)

jadili —  jadiliano/majadiliano 

kuaudi -  kuaudio/makuaudio 

kiaia - kiaio/makiaio 

jaribu - jaribio/majaribio 

kitu ama vitu vya kufanyia jambo 

(ngali 7 na 8)

geza - kigezo/vigezo

fidi —  kifidio/vifidio

Hali (ngali ya 1U) 

fuaa —  ufusio

fidi uf i di o
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(d) m ofimu £ u J

M ofimu £uJ hutumiwa pamoja na kiamblsho cha ngeli 

ya kuanza na ya pill kumaaniaha mtu au uatu uanaotenda

tendo fulani.

mifann: tii mtiifu/uatiifu

sahau msahaulifu/uasahaulifu

dhulumu - muhalimu/uadhalimu

kinai mkinaifu/uakinaifu n.k.

Nomine za aina ya pili z1nazounriua kua kutumib £ u

ni zile z iriazoonyesha hall, 

mi f a n o :
starehe - ustarehevu

tlmu - utimilifu

sahau - usahaulifu

kinai - ukinaifu

Kaitka sehemu ya (2.5.2.6) tulichagua kuita mofimu 

hii ^fu/vuj badala ya t“J . Kua sababu hakuna mfano 

uouotp tulioupata ambao ulikuua ba £uj bila kuandamana 

na /f / na /u / . l.akini katika unyambuaji ua vitenzi

villvyoazimua, tuna mifano kadha kama wile m d h a l l m u ,

h e s a b u . n .k .

3.2.2 KUdMDILI K m TLGUHIA YM hEMJ

Utaratibu ua kubadili neno la Kategoria fulani ill 

kutumika katika kategnria nyingine hutumika miongoni 

mua m aneno ya mkopo. Vitenzi wilivyokopua kutoka lugha 

nqeni hasa Kiarahu winaueza kutumika kama nomino bila
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kuongezwa viambishn au kubadi 1 i shwa umbo kua njia 

yoyote H r . Nomina nyingi za aina hii huua katika 

ngeli ya tisa na ya kumi na uakati muingine katika ngeli

ya tano na ya sita. 

mifano: hukumu

f ahamu 

jibu

hadhari n.k.

KUFUTlLlLUi MBMLI KluH o MUTI

Inasemekana kuua njia nyingine ya kuunda nomino

kutokana na vitenzi vilivyokopua ni ya kutupilia mbali

baadhi ya sauti zilizoko katika kitenzi chenyeue

(Mbaabu 1985)

Mifano: fadhaika fadhaa

taabika - taabu

*tahadhari — hadhari

taajabu - a jabu

takanali kamili n.k •

Kutokana na mifano i 1 iyoorodheshuia hapo Juu tunaona 

vigumu kukubaliana na Mbaabu kua sababu ni vigumu sana

kujua ikiua ni kitpnzi au ni nnmino iliyoazimua na 

kuingizua katika Kisuahili . Huenda ikaua ni nomino 

i liyoazimua kabla ya kitenzi na kitenzi kuundua kutokana

nay o .
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hUQWGLZluM KUA» SALTI

Nji3 nyingine ya kuunda nomino kutokana na 

vitenzi v i 1 ivyokopwa ni ile ya kuongeza sauti kadha 

bila kuua na utaratibu maalum. hila nomino inaundua 

kivyake. 

m i f ano :

ahukuru - shukrani

sauiri - tasuira

laumu - lauiana n.k.

* jibu - jawabu

Hando na ngumu ua kujua ikiiua ni nomino au ni 

kitenzi k i 1 i chok opwa kwenza, matatizo ya kuongeza au 

kupunguza sauti fulani yaueza kutnkana na athari ya 

kuyaandika maneno yaliyokuua katika hati za Kiarabu 

katika hati za Kilat i n i ©

3 . 3  UTOhGZI

Utohozi ni moja katika njia maarufu sana za 

kukuza na kupanua m3amiati ua Kisuahili. Baadhi ya 

uasomi akiuemo Mdee uanauita utohoaji. Mdee (1986) 

anasema kuwe utohoaji uia maneno ya lugna nyingine ni 

njia mojauapo inayotumiuia sana katika kupata istilahi

m aneno haya hutumika kama nomino nu vile vile 

vitenzi. Lakini katika mifano hii tunayachukul a 

kuua katika kategnria ya vitenzi.
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mpya. Anaongeza kuua utaratibu huu husaidia sana 

kupatd istilahi uakati turiapokosa neno lifaalo kutoka 

lugba inayohusika.

L' tohoz i ni namna ya kuunda nomino hi vi kuamba 

maneno ya lugha changizi yanafuata muundo ua lugha 

pokezi. Utohozi umefafanuliua kama:-

"utaratibu ua kubadili maunbo 
ya maneno yaliyokopua ili 
yakuballane na rnfumo ua lugha 
p o k e z i ."6

Knma tuliv/yotaja hapo auali (sehemu ya 3.2) neno 

likishakopua hutoholeua ili likubaliue na muundo ua 

maneno ya lugha pokezi kifonolojia na kimofolojia. 

Utaratibu ua utohozi hauuezi kuepukika kabiaa. Dhana 

mpya iingiapo katika hisuahili husababisha ukopaji 

ikiua hakuna neno la kuisimamia. Hata hivyo, utohozi 

ua m a neno kutoka lugha nyingine lazima ufanyue kua 

makini ili hisuahili kiueze kulifadhi sura yake.

Mara nyingi, m aneno hutoholeua kua kuzingatia 

matamshi ya maneno yenyeue katika lugha chBngizi.

Kua mfano, kutokana na neno la kiingeneza 'morphema' 

tunapata nomino mofimu badala ya mofemu au hata 

mnferne. Mifano ya maneno yaliyotohnleua ni kama vile.- 

uakati - uaqt (hiarabu)

ka riba - qirba

b a i 3 lkeli - bicycle (Kiingereza)
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shati - shirt ( Ki i nqereza)

shule - schule (Ki jerumani)

meza - mensa (Mireno)

di vai - du vin (Kifaransa) n.k .

Katika utaratibu ua kutohoa maneno, vitamkua

au sauti huongezuia pale ambapo hazikuuepo katlka 

lugha changizi. Kua mfano kutokana na neno la 

Kiingereza 'h o s p i t a l 1, tunapata nomino hospital!. 

Tunanna kuua kitamkua /i/ kimeongezua haada ya 

/l/ ill kuleta muundo unaopendekezua na Hisuahili 

yaani ule ua konsonanti unkali konsonanti vokali.

Wile vile kuongezua kua kitamkuja hiki kunalluezesha 

neno hili kutamkua kama maneno mengine ya Kisuahili.

Kan do na kuongezua kua vitamkua katika maneno, 

sauti ambazn hazipatikani katika Kisuahili huondoleua 

na nafasi yake kuchukuliua na sauti zinazokaribiana na 

hizo zilizoko katika lugha asilia. Kua mfano Kisuahili 

hakina sauti /q/ na kua hivyo nafasi yake huchukuliua 

na /k/ ambayo inakaribiana nayo ki.natamshi. IMdiyo 

maana tunapata maneno kama vile uakati kutokana na 

neno 11 u a q t 11 na kiriba kutokana na neno "qirba"

(ya Kinrabu). Maneno mengine yanayofuata mkondo huu 

ni kama vile:-

k u d u r 3 - qudra (Kiarabu)

Kahuri - qabr "

i ti n • k •mkasi - mqass
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LJakati muingine baadhi ya sauti zilizoko kuenye 

neno asilia hutupiliua mbali. Kua mfano katika kuunda neno 

shatl lililotokana na neno la Kiingereza "ahirt",

/r/ ilitupiliua mbali. Katika kutohoa neno ineza . 

kando na kuiondolea /n/ mbali, /s/ vile vile 

i 1i b a d i 1 ishua kuua /z/.

Utnhozi mara nyingine huaahihisha maadishi tu. rtlja 

mfano inapotokea kuua neno f u ^ ^ i  linatamkua saua 

na vile 1 inavyotamkua katika lugha changizi, kinachobakia 

ni kulirekebiaha katika maandishi. Kua mfano:- 

rula _ ruler (Kiingereza)

redio _ fadio (Kiingereza)

sekta _ sector "

soka ” soccer *

baa “ bar " n.k.

Mabadiliko haya yote yanatokea ili kuyafanya1 

maneno yaliyokopua kuchukua muundo ua ailabi unaopendekezu/L 

na Kisuahill na hivyo basi kuua sehemu haliai ya Kisuahili. 

Maneno yakisha toholeua hatuuezi tena kuyaona kama ni 

mageni. Kua kuyatohoa, tunayatoa ule ugeni na kuyafanya

ya Kisuahili. Matamshi, muundo na tabia zinakuua kama
*

za manenao mengine katika Kisuahili.

fj ji a hi i ya uufjdaji ua nomino ni muhimu sana kua saba
n

haina ubaguzi. Huyakubali maneno yoyote kutoka lugha 

yoyote. Neno likishakopua kokote kule, huambatanl ahua 

na muundo ua Kisuahili ili likubalike. Kitu cha



kuzingatia ni kuhakik i sha kuuja npno linalokopua 

linapeua ule muonjo ua Kiauahili H i  liBipuuzue na 

uazungumzaji ua ^isuahili. Utaratibu huu ua utohozi 

ukafanyua kua makini unaueza kutoa mchango mkubua 

Sana k a tika kukitajiriaha kisuahili na maamiati.

Maoni yetu ni kuua hii ni mojauapo ya njia bora za 

kuziba mapengo yaliyomo katika Kiauahili. Isitoshe, 

njia yenyeue ikifuata utaratibu maalum ni rahiai 

kutumiua. LJataalamu uanaopinqa utohozi uanasena kuua 

hakuna utaratibu maalum unaotumiua katika kuunda 

istilahi hasa za taaluma za Kiaayansi. Lakini 

katika kuunda msamiati ua kuaida, tatizo hili halipo.

Kumekuua na madai kuua Kiauahili bado hakija- 

fanyiua unchunguzi ua kutoaha katika eneo hili la 

uundaji ua msamiati. Inaaemekana kuua neno kama 

' u j a m a a 1 linaonyesha uazi kuua maamiati ua Kisuahili 

unaueza kutumika kueleza dhana mpya bila ya pingamizi 

(Gibbe 1903). Maoni haya ni aaua. Lakini sio kila 

mara ambapo neno linaueza kunyambuliua kutokana na 

mizizi iliyoko katika lugha hiyo hiyo. Uakati 

muingirie inabidi neno likopue na likiahakopua, utohozi 

umalifinyanga na kulifanya aehemu mahuauai ya Kiauahili.

Utohozi unaueza kutumika katika nyanja zote za 

maisha. Manyumbani, maofisini, viuandani na kuinginefto 

uazungumzaji hupata majina mengi ya vifaa uanavyotumia
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kuia kutumia utaratibu huu. Katika viuanda ambapo 

zana na vifaa vlngi viko katika lugha za kigeni, 

utohozi husaidia sana kupata majina yanayoambatana 

na m u u n d o  ua Hisuahili. Baadhi ya vifaa vya nyumbani 

na vitu vya kouaida ambavyo vimepata majina kua 

kutumia njia hii ni kama vile:-

kabati 

m k a a i 

mshumaa 

ushanga

cupboatd (Kiingereza) 

mqaaa (Kiarabu) 

ir. i £m a a( Kiarabu) 

9hanqqa (hiarabu)

Uaadhi ya uataalamu na uasomi huona utahczi kama 

njia ya kuchafua lugha kua kuueka maneno ya kigeni. 

Lakini kama 9 ote tunavyojua hakuna lugha "aafi" 

ulimuenguni. Na hata lugha ambazo husemekana kuua 

z ime8i taui na kujitosheleza pia zina aslimia kubua 

eana ya maneno ya kigeni katika maamiati uake. Hii 

ni kusema kuua kuetu siai utohozi ni mojauapo ya 

njia bora za kuukuza maamiati ua Kisuahili. 3

3 • *♦. KMLEKI

Baadhi ya uaaomi uanaita utaratibu huu 'tafairi 

mikopo' kua mfano Temu ( 1 9 8 0  na Kiingi (1982). Kaleki 

ni ama ukopaji u b  mofimu kua maana yake au tafsiri ya 

mofimu kua mofimu. Kaleki imeelezua kuua ni:-
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"namna ya ukopaji ambapo neno 
lililokopua hutafsirluja mofimu kua 
mofimu katika lugha inamoingizwa" .7

Mdee (1966:123) anasema kuua njia hil hutumiua 

sana na uatumiaji ua lugha uauapo katika kazl hasa 

katika viuanda na karakana ambapo zana zao nyingi 

zina majina ya kigeni. Kua mfano:

ncha ya almasi - diamond point 

rang! ya moto - reactive colour 

n .  k .

!\Ji kueli kuua kuna baadhl ya nomino zilizoundua 

kua njia hii ambazo hutumika kirasmi katika maofiai, 

viuanda na sehemu nyingine za kikazi. Kua mfano nomino

kama vile:-

nguvufarasi - housepouer

Taifa r i p o t a ’ - Nation Hepgrter

Likizo ya Lazima - Compulsory leave n.k.

Kando na kusaidia sana kuzalisha iatilahi za 

sehemu hizo za kazi, njia hii inafaidi sana kua vile 

inaueza kuzaliaha iatilahi nyingi kua muda mfupi.

Lakini hata hivyo, njia hii haipendeleui sana. Nomino 

nyingi zinazo undue kua njia hii hazitiliui maanani 

sana kua vile hazionekani kuua na uraaimu unaoatahili. 

Nyingi huonekana kama kuamba zinachezea lugha tu. Ku le 

kutafsiri mofimu kua mofimu hufanya maneno yBpoteze 

uzito yaliyokuua nao katika lugha aailia. Na



- C 7

yanapoingia katika lugha pokezi yanashlndua kuiuaklliaha 

dhana inayokusudiua kua njia muafaka. Zaldl ya hayo, 

tafsiri za aina hii zisipofanyua kua makini hupotoaha 

dhana ya msingi iliyokuuepo katika iatilahi ya lugha 

asilia. Kua mfano:-

ofisi ya vipimo vya Taifa - National bureau of
standards

Sehemu ya uuenezaji - publicity section

Tafsiri hizi zinasemekana kuua ni potoflu kua 

sababu hazikusauiri dhana zilizokuaudiua kama ilivyokuua

katika lugha asilia (Mdee 1 9 8 6 : 1 2 0

Mdee (1986) anadai kuua istilahi zinazoundua 

kua njia hii hukubalika kua sababu hutungua na uajuzi

ua lugha ya Kisuahili pamoja na fani uanayoishugt\j likia. 

Hill ni dai ambalo hatukubaliani nalo kua sababu 

uatunzi haua huua kamue si uajuzi ua Kisuahili, Ni 

uazungumzaji ua kauaida ua kiauahili, Utaratibu huu

huu unapotumiua na uataalamu ua Kisuahili huua 

ni kua minajili ya kuchekesha kua mfano nomino kama 

vile mkuu ua sakafu, Hata hivyo, utaratibu huu 

unatumika miongoni mua uazungumzaji ua kauaida kua 

mfano tunapata neno kama vile baba 9ukarl kutokana na 

" sugar D a d d y 11 la Kiingereza. Vile vile tunapata 

miaemn na methali anbazo zimetaf9 iriua moja kua moja 

kutoka lugha n ingine hadi Kisuahili. Kua mfano.-
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rangi zinazoruka 

Damu nzito kuliko maji-

Mifano mingine ya h a 1 e k 1

L i k i z o  ya Ugonjua 

Sekta ya kibinafsi 

m a m a  sukari

n.k.

flying colours

blood Is thicker than uater

ni kama vile:-

- sick leave

- private sector

- sugar mummy.

Haleki huua kua kiasi kikubua inahusu nomino 

ambazo ni zaidi ya neno moja. Mara nyingi huua ni 

maneno ambatano au virai (vya a- unganishi). Tafsiri 

zinazopatikana huua ni ndefu ndefu na labda hii ndiyo 

sababu ya uazungumzaji na uataalamu uengi kutoupendelea 

utaratibu huu. Mi tabia ya binadamu kupendelea 

matamshi ya haraka haraka. Ma ndiyo sababu hauapendi 

maneno marefu, na uakati muingine hata huyatppiliB 

mbali, manna hayatamkiki kua urahisi.

3 . 5 .  AKHOIMIMU/AKKONIMI

Akronimu inaelezua kuua ni:-

jina linalotokana na ufupisho 
ua maneno yanayotumiua kua 
pamoja kua kuchukua herufi za 
muanzo tu za maneno hayo.8

Tukizingatia muundo ua lugha ya Kisuahili kua 

jumla „ tunaona kuua maelezo haya ni finyu sana. Kinyume 

na lugha ya Kiingereza ilivyo, ni vigumu sana kuchukua
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herufi za kwanza tu za maneno ya Kiswahili na kuunda 

neno litakalosimamia dhana inayotakikana. Kwa mfano 

tukichukua kundi la maneno 'ukosefu ya klnga muiilinl' 

na tuchukue herufi za kuanza tu, tutapara "ukm" 

amhalo halitatupa maana tunayoitaraji a . Zaidi ya

hivyo halitamkiki. Hii inaonyesha wazi kuamba ni 

lazima dhana hii ipanuliwe kwa kuchukua ama herufi 

za kwanza au silabi za kwanza au hata sahemu ya neno 

ill kurekebisha matamshi.

Katika Kiswahili, akronimu huundwa kwa 

kuchukua silabi ya kwanza, ailabi mbili za mwanzo, 

silabi teuzi za kati au hata neno zima. Utaratibu 

unaofaa ni ule unaazingatia mfumo maalum. Kwa 

mfano ule wa kuchukua herufi au ailabi za mwanzo 

kama katika neno ukimwi - u^kosefu wa J^inga mwi 1 ini. 

Nomino nyingine iliyoundwa kwa kufuata utaratibu 

huu ni huhaba - hjjduma hiadi b^andarini. Lakini maneno 

menijine huundwa kiholela kwa mfano cha.llo kutokana 

na c h a k u 1 a cha 1loni . Kigezo cha utaratibu huu 

haki ju 1 ikani . Kwa nini challo iaiwe cha,j 1 on 1_?

Mdee (1986) anasema kuwa njia hii haiungwi 

mkono sana na watumiaji wa lugha. Hii inategemea •

Kjna watu wanaounga mkono na wengine wasiounga mkono. 

wale wasiounga mkomo labda wanafanya hivyo kwa aababu 

ya njia hii kutokuwa na utaratibu maalum wa kufuatwa
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H i  ikubalike ni lazima iue na utaratibu ulio uazi 

ua kuteua herufi au silabi za maneno ill kujenga neno.

mi f ano : -

a. m si kyao - mtu asive na kyao

b. hataza - h_a t i ya kukataza

c . fupaja - fupa la paja

d. chajio ula cha 11 on i

Katika mifano iliyoko hapo juu tunaona kuua kila 

neno limefuata utaratibu yoke tafauti. Ill njia hii 

iye na utaratibu unaokaribia kuua rasni tungeiendekeza 

kuya ikiua herufi au 9ilabi za muanzo myanzo zayeza 

kuchukuliya na maana inayotakikana kupatikana, baai 

zichukuliye. Kya mfano katika maneno uklmyj na 

h u h a b a , utaratibu huu umefuatua na sehemu muhimu 

z i m e u a k i 1 i s h u a . Lakini katika a, c na d, mbona 

utaratibu tofauti utumiue kuyapata maneno haye?

Ikiya haiuezekani kuunda neno linalotakikana kya 

kuchukua herufi au silabi za myanzo myanzo, basi 

sehemu muhimu zafaa ziorodheshue kama lfuatavyo:-

(a) m- si kyao

(b) ha taza

(c) f upa paja

(d) cha jioni

Pale ambapo pana 9ilabi zinzofanana, moja 

iondoleue kya mfano 'fupapaja' pa- moja iondoleue. 

Katika mkondo huu, ikiya neno la myisho (ambalo mara
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nyinqi ndilo huua muhimu sana) ni f u p i , baai llchukullue 

.lote na utaratibu huu utakuua rasml. Laklni lkiua nl 

ndefu kama 'kukataza' baai silabi muhimu katlka neno 

hilo zaueza kuteuliua. Hii itatupa nomlno msikuao, 

hataza . f up aja na "c h a j l o n i w ambazo zltakuua zimeundua 

kua kufuata utaratibu maalum.

Ill kuendeleza hill pendekezo letu, tutaangalia 

mfano uetu uenyeue ua kuunda nomlno kua kufuata hatua 

hizi. Tuaeme kuua tunataka kuunda n m o  la 'chombo 

cha kuzimia m o t o ' , kuanza kabisa tutateua sehemu 

m u h i m u :

cha - zima - moto

Hama tunavyojua kl- huuakiliaha klfaa fulani. Kua 

hivyo tunapata neno k 1 zimamoto ambalo linaueza kufupiahua 

zaidi kuua klzlmoto.

Njia hii ni lazima itumiue kua makini ill iueze 

kuuakilisha dhana zinazokuaudiua kua namna inayofaa.

Jambo hili lisipozingatiua, kutatokea vifuplaho 

ambavyo vinatumika tu miongoni mua makundl fulani ya 

uatu. Kua mfano neno L-ha jlo ambalo lilianza na 

lingali linatumika kua kiaai kikubua miongoni mua 

vijana. Maneno yaliyoundua kua kuzingatia utaratibu 

muema kua mfano ukImui yanatumlua kote na uatu

tofauti . Jambo lingine ambalo lirneliaaidia neno hili
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kuenea sana ni kutangazua sana. Neno hill linatumiuB 

katika taarifa 7a habari na vile vile magazetini.

Maneno mengine hukosa kuua na mizizi imara kua vile 

hayakutangazua kua ummB. Hii huyafanya kufifia 

kimatumizi na muishoye kutoueka.

I\* jia hii inaueza kutumiya kufupiaha viral ambavyo

hutumika kama nomino moja na ambavyo hutatiza 

m ayasiliano kya sababu ya urefu yake. Kua mfano 

'likizo ya lazima' inayeza kufanyye "Lilazima"^

Utaratibu huu hutumika mara nyingi kuunda majina 

ya taasisi kya mfano, TUKI - Taaaisi ya uchunguzi ya 

Kisyahili. BAKITA - Baraza la Kisyahili la Taifa. \jn e vile 

hutumiya kuunda majina ya vyama kya mfano, CHAKINA - 

Lhama Cha Kisyahili Cha Chuo Kikuu Cha Naironi.

3.6. KIMALI ZIP

hama tulivyotaja auali, ri vigumu sana kujua 

ikiya ni nomino au ni kitenzi kilichokopya kyanza.

Lakini tumechukulia kuua ni vitenzi vilivyokopua 

kyanza halafu vikanyambuliya ill kupata nomino.

Kuhusu unyambuaji ya vitenzi vilivyokopua, tuliona 

kuua ?el haitumiki kuunda nomino.
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Ingaua akronimu hazihusiani moja kua moja na 

ukopaji, tumeziangalia katika aehenu hii kua aababu 

nyingi kati ya'iatilahi vikundi' zinazofuplahua huua 

zimetokana na dhana ngenl. Zaidi ya hivyo, tunaamlni 

kuua utaratibu wenyeue umekopua kutokana na lugha 

nyingine kama vile Kiingereza.
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SUfiA YA NIME

*♦ . 0 U T A L G U L 1 11

Katika sura hii tunatizama utaratibu ua 

kuunga n i s h a  maneno na taratibu nyingine ndogondogo. 

Tunashughulikia taratibu hizi ill tuueze kuona zinatoa 

mchango ua kiasi gani katika uundaji ua nomino za

Hi s u a h i 1 i .

*♦.1 MAI\,EIyU AMSrtTAIMO

Maneno ambatano ni maneno mauili au zaidi 

yaliyounganishua ili kuunda neno moja lenye dhana

mpya. Maneno ambatano yana zaidi ya msingi au mzizi
\

mmoja lakini hutumika kama neno moja. Maneno haya 

huunganishua kuua nomino moja na mkazo ambao hutokea 

kuenye silabi ya pili kutoka muisho ua neno la pili. 

Silabi ya pili kutoka muisho ua neno ya kuanza 

hupata mkazo hafifu sana (Holome 1967). LJakati muingine 

mkazo ulioko katika neno la kuanza hupotea kabiaa 

kama katika nomino mlarlba kutokana na la ♦ riba na 

chamshak inyua kutokana na amsha + kinyua.

Maneno ambatano huua na maana ya kijumla 

inayohusiana na sehemu zinazoyajenga lakini isiynfa- 

hamika kua kutazama maneno yenyeue tu. Hua njia 

nyingine, maana ya neno ambatano haitabiriki kutokana 

na viambaiengo v/inavyoliunda. Katika Kisuahili maneno



Bmbatano huandikua kama neno moja kua mfano k 1fouonqo 

au kama maneno mauili kua mfano mfanv/1 kazl

Kapinga (1983) na (1975) analta utaratibu huu 

'muambatano ua maneno*. Nao uataalamu uenglne 

u a n a y a i t a  vingine maneno yanayoundua kua njia hii 

kua m f a n o  Kiingi (1982:39) anavaita 'maneno - ungana* 

Naye Gibbe (1983) anayaita 'maneno pacha*. Sial 

tumeamua kuyaita 'maneno ambatano* kua sababu, kando 

na kuua ndilo jina 1 inalopendek ezua na TUKI (1987) 

tunaliona kuua 1 inefaa zaidi.

Kuhusiana na mbinu hii, Gibbe (1983) anaaema 

kuua kabla ya muaka ua 1970, utaratibu huu ilitumiua 

kua nadra sana. Anazidi kueleza kuua uatBalamu ua 

lugha ya Kisuahili hauakuukazania u a 1 a kuuendeleza. 

Utaratibu huu ulijiendeleza uenyeue bila kupeua 

msukumo. Anaendelea kudai kuua njia hii haijachunguzua 

vizurj na kua hiv/yo ingali inatumika nuaunusu tu. H i

kusisitiza kauli hii, anatoa mfano ua neno Ellmuviumbe 

na kusema kuua neno hill likitazamua kua jicho pevu 

inauezekana kulifupisha zaidi na libaki linaeleueka. 

Linaueza kufupishua kuua "Eliv/iumbe" , ambapo "Eli 

itasimamia e 1imu. Iakini tukiichunguza kauli hii ya 

Gibbe (1983) tunaona kuua kua kufupisha neno

Elimuviumte kuua "Eliviumbe" anaonduka katika eneo la
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manena ambatano na kuingilia eneo la uhuluti. L'huluti 

ni : -

"hitenda cha kuviueka pamoja 
vipashio viuili ambauyo havipasui 
kukaa pamoja kua mujibu ua lugha 
hiyo katika kuunda maneno. k . v . 
neno chajio kutokana na chakula 
cha jioni"l

M f a n o  huu ua uhuluti unaotoleua na Taasi9i ya 

uchunguzi hatukubaliani nao. Kuetu si si cha jio 

limetokana na utaratibu ua akronimi tuliouzungumzia 

katika sehemu ya 3.5. Uhuluti hasa ni kule kuchukua 

maneno mauili na kuyachanganya ili kuunda neno moja 

kua m f a n o  kutokana na maneno ya Kiingereza breafr- fast 

na l u n c h , neno brunch linaundua

Tunaliondoa neno "Eliviumbe" katika kundi la 

maneno ambatano kua sababu maneno ambatano huundua kua 

kuunganisha ama maneno, mizizi au misingi tofauti ili 

kuunda neno moja. Lakini kama tunavyojua "Eli" katika 

neno "Eliviumbe" sio neno uala mzizi ua neno.

Gibbe (1903) pia ametaja kuua maneno ambatano 

yamekuua yakipata mashambulizi hapa na pale. ^nasema 

kuua uanataaluma hauayapendelei na uanapopata istilahi 

nyingine huichukua mara moja. Kiintji ( 1982) 

anakubaliana na kauli hii na kusema kuua uazungumzaji 

ua Kisuahili lazima uajifunze kukubali maneno ambatano 

hata ingaua ni marefu. Si ajabu kuona kuua uazungumzaji
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ua kauaida hauapendi maneno ambatano kua sababu ni 

tabia ya binadamu kupendelea matarnahi ya haraka. Hivyo 

basi kutamka neno refu kunatatiza.

Inasemekana kuua maneno ambatano yenye asili ya 

Kisuahili yamekuua yakishindana na maneno yenye asili ya 

kigeni. Matokeo mara nyingi yamekuua maneno ambatano 

kushindua .

mifano: ufundimitambo - uhandisi (Kiarabu)

tlimuviumbe - biolojia (Kiingereza)

(Gibbe 1983)

U .2 A INA  ZA  MAMEND AM BAT ANCJ

Kuhusu kuunganisha maneno, Polome (1967) anasema 

kuua aina moja inayotokea kua uingi katika Kisuahili ni 

ile ya kuunganisha nomino iliyoundua kutokana na mzizi 

ua kitenzi na yambua tendua ya mzizi huo. Ngeli ya 

maneno haya hutegemea kiambisho kitan;ulizi kilichotumiua 

katika neno la kuanza.

mifano:

muuza samaki - ngeli ya 1 na 2

kifunga bei - ngeli ya 7 na 8

kitinda mimba - " " 1 na 2

, H H N « Nmshona viatu

uvutaji heua •* " " ̂

Nomina nyinginr huunriua kua kuunganisha m f h ny_1_ 

na vifaa kuonyesha kazi inayofanyua na uahusika kua

mfano mfanyl kazi, mfanyi b i a s h a r a , n.k. Hapa
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kiambajengo kinachotangulia ni kitenzi kikifuatua nc r-m 

Kwa upande mwingine tunausza kuua na nomino ikifuatwa

na kitenzi.

Mifano: Jembe mzunguko - Rotavator

giasnkota - spiralgear

ny a si mcnanganyiko - mixed sward

nuktatuli - fixed point r.k.

f c . 2 . 1  KUUPJG.mPj ISHh NCHIfJQ N0I LI

Kiswahili pia huunca maneno kwa kuunganisba nomino 

m b i l i .

Mifano: askari kanzu

2 limumwili 

gugu mwitu 

batamaji n .k.

F o l om e  ( 1 9 6 7 )  anasema kuwa nomino ya pill huua na 1 

ua kupambanua ya kuanza. Katika kundi bi.., „unahata 

nomino nyinqi ambazo zinaunriwa kwa kutumia kiun^c

ana

mifano: mwanachana

mwanachuo 

mwanasneria 

mwan amk e

mwanamimba

mwanabewa 

mwananch i 

mwanaanga

Mara nyingi 

huwa ni ncnino.

kiambajengo kinachounganiabta na [ana] 

Lakini ana pia hounganisbua na nomino
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zilizoundua kutokana na mizizi ya vitenzi au vitenzi 

kya mfano m u a n a m a p i n d u z l , myanafunz1 na muanandanl na 

vila vile vivumishi kya mfano myanaharamu. Uakati 

mying i n e  na. hesa aiku hizi , ana huunganishua na 

maneno valiyukopya kutoka lugha nqeni ill kuunda nnnino 

za Kisyahili zinazoonyesha uhusika katika Jambo au 

kazi Fi'lani. Kya mfano myanasaikolo jia na myanakyaya.

U .2.2 KUUMii.MbHM KIUUMIblil U* hITl.Uil

IMnmlno nyingine katika Kisyahili huundya kya 

kuunganisha kivumishi na mzizi ya kitenzi. Kya mfano, 

nomino zinazoundya kya kutumia kivumishi kuu. Kulingana na 

Polome (1967) maneno ynnayoundya kya kutumia kivumishi 

hiki hutumia hali iliyofupishya yaani [kuJ. 

mifano: mkurugenzi

nkufunzi

mkulima n •k •

Kya upande ule myingine nomino yaueza kuundya kya kuunganis 

mzizi ya kitenzi na kivumishi kama katika neno ujauzito.

*♦.2.3 KUUNGnNIbHh MOMIUL fjri KlUUMIuHl

(\lomino katika Kisyahili pia huundya kya kuunganishB 

nominn na kivumishi.

mifano: viazi vitamu

n g 'ombejike 

mshipa mkuu

pembenne n . k



U . 2 . U  KLmGAti l aHA UlTEr.ZI \JIUILI

Temu (196^: 115) anetoa mfano neno myevunqano

k'oja maana ya 'fusion' kua Klin^-^reza kama ncmino 

iliycundua kua kuunganisha vitenzi viuili y c y u s h a na 

unqana na kutumia mofimu c kukibadilisha kitenzi 

kuua ncmino. Hata hivyo, njia hii haitumiki sana 

kuunda ncmino kacika Kisuahill.

U. 3 Tm RAT I  3U I'iDOGGf'iOGGC

Kando na taratibu muhimu tulizozishuqhulikia nisuahili 

pia hutumia taratibu naogondogo kadha kuunda n-mino, kena

tunavyozitaja punde.

U . U .  UKADIDI

Huu ni utaratibu ua kurejelea mzizi ua neno. Jradidi

unasemekana katika mofolojia kuua

"ni neno linalouakilisha 
kurudiuarudiua kua
sebemu ya neno"2

Tumschukulia utaratibu huu kuua tofauti na ula uc 

maneno ambatano kua sababu katika kurejs-a- mzi*.i, 

mzizi ula ule unaorudiua. Lakini katika kuunda manena 

ambatano, neno huurdua kua kutumia miz^zi au misingi

m i f a n o :

k i zungu zungu

- 101 -

kutargatanga
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k u r a n d a r a n d a

chembecherobe n.k.

to a n e n o y anayountJua kya kurejelea mzizi huua na 

maana tofauti tofauti kana mifano iliyoko hapa juu 

inavyodokeza. Hata hivyo, mara nyingi urejeleaji ya 

mizizi hutumika kuonyesh.i miingo. Tanakali za sauti au 

neno m u i g o  limeulezwa kuya ni:-

"neno linaloiga au kuyukilisha 
mlio ya kitu fulani". 3

Haya ni maneno yanaynundua na yazungumzaji ya lugha ,j 

kua kuchunguza tabia ya kitu fulani kya mfano jinsi 

kinavyojiyeka ya kinavyosikika. Hivyo basi hukipa jina 

kulingana na jinsi yalivyokiona au kukisikia.

mifano: pikipiki

tinga tinga 

bomhomu n.k.

hapinga (197U) anasema kuya imesemua kyamba maneno 

"mama" na "baba" yameunriya kya njia ya kuigiza sauti za 

yatoto yanapoanza kutoa aauti kya kupigapiga midomo na 

ndiyo sababu maneno hayo hupatikana katika kila lugha.

Huenda dai hili likaya na mashiko kyani hata yasomi kama 

Quirk, Greenbfjum, Leech na bvartvik ( 1972) yanasema kuya 

mengi ya maneno ya aina hii hutokana na shule za yatoto

yachanQ a .
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U.5  MAFLiNGl) /A ft- UNGh NISH I

Katika Kisuahili mafunqu ya m a n e n o  hutumiua aana 

kuunda msamiati mpya. (Myachina 1901). Mafungu haya 

huua ni viral au vikundi vya a- un ga ni sh i. Kikundi cha 

a- unganishi huua mara nyingi Ki ki onyeBha hali ya umilikishi* 

Mara nyingi vikundi hivi huundua kua kuzingatia mael ez o 

au kazi inayofanyua na vifaa vyenyeue. Vikundi hivi pia 

huuekua kupnye ngeli kutegemea viambisho vitangulizi 

vilivyotumiua.

mifano: chombo cha kuzimia moto

mvua ya maue 

orodha ya vyakula 

dati ya mallpo 

d af ta ri ya fedha n.k.

U.S UHAMI :jH h J1 UA MAAIMh

Uhamishaji ua maana pia hutumiua kama njia moja ya 

kukitajirisha Kisuahili na msamiati. Nomino huundua 

kua kuchukua neno 1 inalokaribiana aana kimaana na dhana 

inayntakiua na kulipa maana mpya. Kua mfano neno ndefle 

kua m a a n a  ya 'b i r d ' kua Kiingereza limechukua maana ya 

'aircraft'. Nalo neno taul kua maana ya 'branch1 au 

1tulq ' sasa limechukua maana ya 's e c t i o n ' au 1 department'. 

Neno mteqo hutumika katika maana yake asili kumaanisha 

■t r a p ' kua Kiingereza na hnli kadhalika katika maana yake

mpya ya 'm i n e '
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U . 7 .  u A .~ CM mU Z h LU3HA

Ufcaratibu muingine ua kuunda ncminc unaooe',d®*{ezua

ni u 1 a u 3 kutumia fonimu za lugha. Mdee (1936: 116) 

anasema kuua uundaji ua lstilahi ua naaibu, y aani kuzipa- 

ngilia fonimu za lugha kulingana na utaratidu ua ujenzi 

ua maneno ua lugha inayohusika ili kuunda neno ambalo 

halipo kstika lugha um ape r.dpkszua ra baadni y a uanai9iru 

uakiuemo Kepke (19^6) na Tgmu (1Q 6S, 1981), Mtazanc 

hull uratokana na fikira kuua binadenu uar.a uhuru ua kuunda 

manenp ra kuyapa phana, ili yaziuakiliahe, jin3i uape- 

ndavya Dora tu uawe uanaafikiana kuwjsu neno na dh.ara 

inaycuakilishwa, Ingaua njia hii ina uuez: ua kuunda 

nomino ryingi amdazo hazifanani na ncmino nyingire zilizo 

katika lugh 3 hiyo, vile wile ingesababisha kuundua kua 

nomino ambaze hazina maana inayahusiana ra dhana zinaze- 

uakilishua naze. Zaidi ya hayo, nomino hizi ni ngumu aana 

kua uazungumzaji kuueza kudadisi maana yake iuapo 

hauakuhusika katika uundaji uake hasa kua kuua hazitekan. 

na mzizi ua neno lclate lililo katika lugha inayohusika.

0 6 M ATLiMI ZI VA K.CMPYUTA

Utaratidu muingine unachusiana na huu (U.7j ni ule

unaopsndakazua na Temu (1972). Tamu (1972) anazungumza 

iuu ya uundaji ua naneno kua kutumia silati za Kiswahil.. 

flraamini kua^da manenp mengi yanaueza kuzaiisn^a ra
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kompyuta. Katika utumlaji ua kompyuta Temu anachukulia 

maneno kuua hayana naana ya kiasili. Maneno hupata 

maana yakianza kutumiua. Hii inamaanisha kuua maneno 

nengi yanaueza kupeua maana,na miundo mingi ambayo ilikuua 

haitumiki hapo auali kuanza kutumika. Temu anakusudia 

kuonyeaha kuua ni asli'.-.ia nrlngo sana ya maneno yanayoueza 

kutumika ambayo hutumika. Maneno yanayohitajika ni yale 

ambayc yanaafikiana na foru>loJia na sarufi ya hisuahili. 

Temu ana'.eina kuua muanzoni istilahi hizi zitaonekana za 

ajabu lakini baada ya kutangazua na kuenezua sana, 

zi t a k u b a l i k a . Mfano rr.moja alioutoa ni ua neno "sanai". 

[\ienu hill hnlina maana yoyote katika Kisuahili. Lakini 

likapeua maana ya "manufacture" kua Kiingereza na 

kutangazua, linaueza kukubalika.

Kuhusu mauazn ya Temu, Gibba (1983) anasema:-

"Kinadharia mauazo ya C.U. Temu 
ni mazuri lakini mauazo 
yake yamekomea muenye 
majarida ya Taasisi ya 
Uchunguzi ua hisuahili."^

Tunakubaliana na maoni haya ya Gibbe kua sababu 

tunaona kuua ni vigumu sana kutekeleza mauazo haya ya 

Temu. Kando na kuua hadi sasa angali hajatangaza 

msamiati uake, ukueli usiopingika ni kuamba ni vigumu

sana kutangaza na kuufnnya umma ueleue msamiati ua aina 

hii. Unauezekana u k i t a n g a z u a n en o  moja moja kua muda 

mrefu na hii itachukua uakati mrefu sana.
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<4.9 KUH US IBHA  DHANh Mh K ITaJbJA

NJia nyingine inayotumiua kuunda nomino ni ile ya 

kuhusisha dhana na kitajua. Njia hii huunda maneno 

ambayo yana maana inayohusiana na dhana inayouiaki 11 shua 

ama kimaumbile, kitabia au kimatumizi. Kua mfano 

tukichukua neno msi chana ambalo liliundua kibahatl nasibu 

uakati Msuahili alipokuua akiunda lugha yake, tunapata 

visaue'’ vyake kua mfano m r e m b o . ki sura . k i pu sa, n.k.

Kua namna moja au nyingine, maneno haya yanahusiana kya 

njia fulani na kitajua (mnichana), Wkida (1963) anasema 

kuya jina la kitu fulani layeza kupatikana kya kuleta 

mbinu za kuta/ja kitu hicho kya kutumia aura nu umbo mnalum 

1i n a 1 nonekana na kutoa taayira ambayo inafanana na kitu 

fulani kinachojulikana na muundaji ya msamiati muenyeue. 

luakati myingine neno huundya kua kuzingatia kazi 

inayofanyya na kitu hicho. Kya mfano neno aakato ambalo 

limeundua kutokana na kazi inayofanyya na meno yenyeue, 

yaani kukatia.

<4.10 UUNDMJI uJA KIBINAFSI

l»ominn chnche vile vile huundua kya kutumia utaratibu 

ambao tumeuita "uundaji ya kibinafsi". Makati myingine 

yatu hutumia msamiati fulani kua uzoefu tu. LJao huamua 

kutumia neno fulani kya maana fulani, na yatumiaji 

yengine ya lugha uanapolipakea neno hilo uanaliona ni 

nzuri na lapendeza. Hakuna anayeuliza kya ni uqonjya ya

"pepopunda" uue na jina hill. Pppo na punda yanahusianaje
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hata uHunrtp jina la ugonjua huu am.ao hauhusiani kua 

vyovyote na "pepo" ua.’.a "punda"? Laklni kutokana na huo 

uamuzi bila kushauriana, "pepopunda" limekuballwH na hnta 

u a n a l n k F i k o q r a f ia uamelipokna na limetumiua na kuandikua 

hivyo hivyo lilivyn. Msamiati unarundua kua njia hii 

huua si uonye kibali cha utumizi laklni uenye vibali nao 

huua hauauezi kuuzuia kua urahisi usitumike. Hivyo basi, 

uausza ukafifia au ukaendelea.

U .11 U K M T I Z m JI

Utaratibu muingine unaotumika laklni kua nadra sana ni

ule ua ukatizaji. Ukatizaji ni,

"hatua ya kufupisha 
neno kua kuondoa 
sehemu ya muanznni 
au muishoni." 6

Katika matumizi naneno yote mauili yaani neno zima 

na npnn mkatn hutumika. Kua mfano neno bi ajnbalo ni

kifupisho nha ama bibl au bintl.

Utaratibu huu umetokana na tabia ya binadamu kupenda 

maneno mafupi mafupi ill kuyatamka kua haraka. Labda 

njia hii ingefaa sana kutumiua kukata maneno ambayo ni 

marefu sana ili kuyafupisha na hivyo basi kurahisiaha 

matamshi na mazungumzo kua jumla. Hata hivyo, mara 

nyingine maneno yakikatua huleta maana tofauti na ile 

iliyokusudiua. Kua mfano, katika sentenal, "yule mume 

alikuja hapa” neno mume halimaanishi tu muanamume ua 

kauaida ball muanamume mkubua kua kimo au shupavu au
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anayeoqopua. Hil ina maana kuua ikiua utaratibu huu 

utatumiua kuunda namino sharti utumiue kuia makinl ill 

maana isipotoshue.

U. 12 KIMHLIZIO

Japo maneno ambatano hayakubaliki kua urahisi, 

yanazioi kuundua na kutumika. Uakati muingine maneno 

ya aina hii hayana budi kutumika kua ukosefu ua kupata 

taf9 i ri yenye neno mo ia na mara nyingine inabldi 

kutumiue maelezo ambayo hayauezi kufinywa kuua neno moja.

Taratibu ambazo tumeziita 'ndogondogo' ni zile 

ambazo ingaua zinatumiua kuunda nomino haziundl nomino 

nyingi. Vile vile baadhi ya taratibu zilizoko katika 

kundi hili ni mapendekezo ya baadhi ya uataalamu ambayo 

yangali yanasubiri kutekelezua. Na kua hivyo bado 

hayajaonyesha mazao yoyote.
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SURh Yfl TAI\jQ

5.0 HITIMISHO

K atika sura ya kuanza (sehemu ya 1.2) tulisema 

kuamba tulinuia kueleza tarqtibu za uundaji ua nomino 

katika Kisuahili kua mapana na marefu yaks, Katika 

kuzitafiti taratibu hizi mbalimbali tulinuia kuona ni 

utaratibu upi unaotumikazaidi na ambao unatoa mchango 

mkubuja katika uundaji ua nomino,

1 1 i kuzitafiti taratibu zinazotumika tulizigauanya 

katika makundi matatu. Kundi la unyambuaji na 

uambishaji, kundi la tafsiri mikopo na maneno mikopo na 

kundi la maneno ambatano na taratibu nyingine ndogondogo. 

Kulingana na utafiti ue t u , tuliona kuua unyambuaji 

(ambao tu1iutofautisha na uambishaji), ndio utaratibu 

unaotoa mchango mkubua zaidi katika uundaji ua nomino 

za kauaida za Kisuahili. Utaratibu huu hutumia viambisho 

v/itangulizi vya ngeli na viambisho vifuatilizi ambavyo 

ni m ofimu za kubadilisha vitenzi kuua nomino. Mofimu 

ambazo hutumiua ni W  • W  • W  , [fu/vuj na M

Kuhusiana na utaratibu ua unyambuaji, tulijaribu 

kusahihisha makosa na madai yasiyo sahihi ambayo 

yamekuua yakijitokeza katika tafiti za hapo auali. 

Tulionyesha kuua kinyume na madai ya hapo auali nomino 

haziundui kutokana na mizizi ya vitenzi pekee ball 

huundua vile vile kutokana na mizizi ya kategoria
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nyingine za maneno hasa vivumishi na nomino.

Vile vile tulionyesha kuua haitumiui kama

nofimu ya kuunda nomino kutnkana na mizizi ya vitenzi 

katika Kisuahili na kutoa sababu zake. Pia tuliona 

kuua £a^J hutumiua tu katika kunyambua maneno yaliyokopua 

na mala sio yenye aaili ya Kibantu. Katika utafiti uetu 

hakuna pahala popote ambapo tulipata lnJ  ikitumiua kama 

mufimu ya kuunda nomino.

K uhusu unyambuaji ua vitenzi vilivyokopua tuliona 

kuamba^cjhaitumiki kuundia nomino.

Katika kundi la maneno mikopo na taf9iri mikopo 

tuliona kuua ni vigumu sana kujua kua hakika iklua ni 

kitenzi au ni nomino iliyokopua kuanza na kuingizua katika 

Kisuahili. Pia tuliona kuua utohozi unatumika sana na 

tukauchukulia kuua mojauapo ya taratibu zinazofaa kua 

kuongezea msamiati ua kila siku, sio tu kua sababu ni 

rahisi kutumiua na kueleueka bali kua sababu huyafanya 

maneno yaliyoazimua kuua aehetnu mahususi ya lugha ya 

Hi suahi i i .

Katika kundi la kuunganisha maneno na taratibu 

nyingine ndogondogo, tuliona kuua hizi ni taratibu ambazo 

h3zitumiui sana kuunda nomino. Hii ni kusema kuua 

nyingi kati ya hizi zimetumiua t~ Nuunda nomino chache

sana .
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nuhusu mapendekezo ya baadhi ya uataalamu kua 

mfano, utumiaji ua kompyuta (Temu) tuna maonl kuua ingaua 

njia hii ingezalisha nomino nyingi, ina matatizo mengi 

yanayohusiana na kuzitangaza nomino hizo. Hivyo basi , 

hii ni njia ambayo, kando na ugumu ua kueleueka na 

u m m a , ingechukua muda mrefu ikizitangaza hizo nomino.

Pendekezo letu ni kuua iuapo kuna pengo fulani la 

msamiati katika mauasiliano ya kauaida, basi utaratibu 

ua unyambuaji utumiue. Na iuapo hili haliuezekani btiai 

utohozi u tumiue. Hii ni kua sababu hizi ni taratibu 

ambazo ni rahisi kueleueka na umma. Unyambuaji hutumia 

mizizi ambayo mara nyingi huua inajulikana na uatumiaji 

ya lugha hiyo na utohozi hueleueka kua urahiai kua sababu 

ya kule kufanana kidoyo na neno la asili. Taratibu 

zilizosalia zikitumiua nomino zilizounriua kutokana nnzo 

sharti zitangazue ili zieleueke na umma.
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